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English 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION – READ BEFORE USE 
READ THE FOLLOWING WARNINGS AND INFORMATION BEFORE USE OF THE HEADSET (“THE PRODUCT”) AND 
FOLLOW ALL PRODUCT SAFETY AND OPERATING INSTRUCTIONS. FAILURE TO DO SO MAY CAUSE BODILY 
INJURY (INCLUDING ELECTRIC SHOCK, FIRE, AND OTHER INJURY), PROPERTY DAMAGE, OR EVEN DEATH. IF 
YOU ALLOW OTHERS TO USE THE PRODUCT, YOU ARE RESPONSIBLE FOR ENSURING EACH USER IS AWARE OF 
AND FOLLOWS ALL PRODUCT SAFETY AND OPERATING INSTRUCTIONS. 
 
ENSURE YOU ARE ABLE TO SAFELY USE THE PRODUCT 
Consult your doctor before using the product if you have pre-existing serious medical conditions (such as a 
heart ailment), conditions that affect your ability to safely perform physical activities, psychiatric conditions 
(such as anxiety disorders or post-traumatic stress disorder), or if you are pregnant or elderly. 
Do not use the product if you are sick, fatigued, under the influence of intoxicants/drugs, or are not feeling 
generally well, as it may exacerbate your condition. 
 
ENSURE THE AREA AROUND YOU IS SAFE FOR USE OF THE PRODUCT 
Always use the product in a clear and safe area. Injuries may occur from losing balance on uneven surfaces or 
from tripping over or running into objects. Do not handle sharp objects, hot liquids, or other potentially 

hazardous items while wearing the product. 
 
RADIO FREQUENCY INTERFERENCE 
The product can emit radio waves that can interfere with the operation of nearby electronic devices. If you 
have a cardiac pacemaker or other implanted medical device, do not use the product until you have consulted 
with your doctor or the manufacturer of your medical device. To minimize radio frequency interference, use 
only original manufacturer-approved accessories, or accessories that do not contain any metal. Use of non-
original manufacturer-approved accessories may violate your local radio frequency exposure guidelines and 
should be avoided. 
 
AVOID OVERUSE 
Prolonged, uninterrupted use of the product should be avoided. It may negatively impact hand-eye 
coordination, balance, and/or causes other negative effects. While using the product frequently and for 
prolonged periods of time, you may experience tiredness or soreness in your muscles, joints, or other body 
parts. Take regular breaks from using the product. The length and frequency of necessary breaks may vary 
from person to person. 
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STOP USING IF YOU EXPERIENCE ANY DISCOMFORT 
Stop using the product and consult your doctor if you experience any of the following symptoms: 
• Seizures, loss of awareness, convulsions, involuntary movements, dizziness, disorientation, impaired 

balance, nausea, lightheadedness, drowsiness, or fatigue; 
• Eye pain or discomfort, eyestrain, eye twitching, or vision abnormalities (such as altered, blurred, or 

double vision); or 
• Excessive sweating, increased salivation, impaired sense of balance, impaired hand-eye coordination, or 

other symptoms similar to motion sickness. 
Until fully recovered from these symptoms, do not drive, operate machinery, or take part in activities that may 
have potentially serious consequences. 
Before resuming use of the product, make sure that it is properly configured. 
 
USE BY CHILDREN 
This product is designed for use by individuals aged 13 and above. 
The product was not designed to be used by children. Do not leave the product within the reach of young children 
or allow them to use or play with it. They could hurt themselves or others, or could accidentally damage the 
product. 
The product may contain small parts with sharp edges that may cause an injury or which could become 
detached and create a choking hazard for young children. Consult your doctor immediately if any parts of the 

product or accessories are swallowed. 
If older children are permitted to use the product, then adults should monitor them closely for any negative 
effects during and after their use of the product. Do not allow older children to use the product if negative 
effects are observed. Adults should also ensure that older children avoid prolonged use of the product. 
 
NOT INTENDED FOR FAIL-SAFE PERFORMANCE 
The product was not designed for applications that require fail-safe performance. Do not use the product in 
any application in which a malfunction of the product could result in a foreseeable risk of injury or death to any 
person or damage to property. Any such use is at your own risk. 
 
GENERAL USE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS 
ELECTRICAL SAFETY 
Recommended storage temperature range: -10°C to 35°C 
Recommended operating temperature range: 5°C to 35°C 
Do not connect with incompatible products or accessories. Do not attempt to disassemble. 
CAUTION: Connecting to improperly grounded equipment can result in an electric shock. 
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SAFETY PRECAUTIONS FOR POWER SOURCES/BATTERIES 
• Use the correct external power source. 
The product should be operated only from the type of power source indicated on the electrical ratings label. If 
you are not sure of the type of power source required, consult your authorized service provider or local power 
company. For a product that operates from battery power or other sources, refer to the operating instructions 
that are included with the product. 
 
 
 
 
Do not drop or expose to liquid. Do not attempt to remove the battery in the product. 
The product contains a lithium-ion polymer battery. There is a risk of fire and burns if a battery pack is handled 
improperly. 
 
WARNING: To reduce risk of fire or burns, do not disassemble, crush, puncture, short external contacts or 
circuits, expose to temperature above 60° C (140° F), or dispose of in fire or water. Always recycle or dispose 
of used batteries according to the local regulations or reference guide supplied with the product. 
 

SAFETY PRECAUTIONS FOR ENVIRONMENTAL CONDITIONS 
• Keep the product away from excessive moisture and extreme temperatures. 
Do not leave the product in places such as on a window sill, or behind glass that is exposed to direct sunlight or 
strong ultraviolet light for extended periods of time. This may damage or overheat the battery, or otherwise pose 
a risk of damage to the product or surrounding persons or property. Do not allow the product to be exposed to 
rain or other sources of moisture. 
The product should be kept away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other products 
(including amplifiers) that produce heat. 
• Avoid using the product after a dramatic change in temperature. 
When you move the product between environments with very different temperature and/or humidity ranges, 
condensation may form on or within the product. To avoid damaging the product, allow sufficient time for the 
moisture to evaporate before using the product. 
Notice: When taking the product from low-temperature conditions into a warmer environment or from high-
temperature conditions into a cooler environment, allow the product to acclimate to room temperature before 
turning on the power. 
 
Important Safety Precautions 
Please fully charge the product before first use. 
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GENERAL PRECAUTIONS 
• Protect the product. Always treat the product and its accessories with care. 
• Do not use near a heater, fireplace, air conditioning unit, or other source of direct energy. 
• Do not expose the product to liquid. 
• Do not use the product in any potentially explosive atmosphere or where flammable materials exist. 
• Use only accessories approved for use with the product. Do not connect with incompatible products or 

accessories. 
• Do not attempt to open, take apart, or otherwise disassemble the product or its accessories. 
• Keep product in a clean and dust-free place. 
• Do not expose the product or its accessories to open flames or lit smoking products. 
• Do not drop, throw, or bend the product or its accessories. 
• Do not paint or apply any coating to the product or its accessories. 
• Store the product and its accessories at temperatures between -10°C to 35°C. 
• Please check local regulations for disposal of electronic products. 
• Never push objects of any kind into slots or other openings in the product. Slots and openings may be 

provided for ventilation. These openings must not be blocked or covered. 
• If the product becomes uncomfortably warm during use, stop and allow it to cool down before continued 

use to avoid discomfort, redness, or low temperature burns. 
• If you notice any itching, eczema, swelling, irritation of the skin, or you experience any discomfort, please 

discontinue use and consult your physician. 
• Discontinue use immediately and replace the component if any looseness, cracking, or deformation is 

observed.  
• Do not use damaged charging cables. Do not charge the device in wet, damp, or flammable environments.  
• Inspect the product after any drop; discontinue use if damage or loose parts are detected. 
 
USAGE AND ENVIRONMENTAL CONSIDERATIONS 
• Stay vigilant: Using the product, including responding to status LED notifications or visual signals, could 

divert your attention or delay your reaction to potential dangers. Always remain mindful of your 
environment, including signs, objects, or obstacles in your vicinity. 

• Deactivate features when necessary: In situations that demand your undivided attention or where 
distractions may pose risks to yourself or others, turn off the product’s electronic functions. 

• Drive with caution: Be mindful when wearing the product while operating a vehicle. Ensure that your 
focus remains on the road and that you only engage features that do not compromise your safety. If 
necessary, turn off all electronic functions to avoid distractions. Follow all applicable laws governing 
mobile device use while driving. Do not wear the product if it affects your peripheral vision. 

• Safety limitations: Do not use the product as safety or protective eyewear. The product is not intended 
to serve as protective eyewear against direct sunlight, UV radiation, direct physical impact, or debris. 

• Appropriate use: Do not use the product in scenarios where traditional eyeglasses or sunglasses would 
also be deemed inappropriate. 
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• Air travel: Before flying, review airline-specific regulations regarding electronic devices. As the product 
includes lithium-ion batteries, ensure that it is not stored in checked luggage. 

• Legal compliance: Operate the product in accordance with all applicable regional laws and regulations. 
Practice good judgment and respect the privacy and rights of others while using the product. 

The operation of this device is prohibited on oil platforms and aircraft, except that operation of this device in 
5.925-6.425 GHz is permitted in large aircraft while flying above 10,000 feet. 
Installation on outdoor fixed infrastructure is prohibited. 
Controlling or communications with unmanned aircraft systems, including drones, is prohibited. 
 
SOFTWARE 
• Authorized applications: Use only with the authorized VIVE Connect App. Always install updates for both 

the app and the product’s firmware when notified. Avoid tampering with or altering the original software. 
The software is provided as-is and is subject to applicable terms and conditions. 
  

PRESCRIPTION LENSES AND VISION CORRECTION 
• The product is not equipped with prescription lenses and is not intended for vision correction purposes. 
• Users may consult qualified eye care professionals for custom lens fitting if desired. Improper fitting may 

result in discomfort, impaired vision, or damage to the frame or lenses. 
 

FAULTY AND DAMAGED PRODUCTS/SERVICE 
• If the user suspects damage or identifies signs of overheating, stop use and return the product to a 

service center for inspection. 
• If the product is exposed to liquid or excessive heat, or does not operate normally when you follow the 

operating instruction, stop use and return the product to a service center for inspection. 
• Do not attempt to disassemble or service the product or its accessories. 
• Only qualified personnel must service or repair the product or its accessories. 
• Do not use a damaged product as personal injury or further damage may result. 
 
CLEANING THE PRODUCT 
Unplug the product from its power source and all other connections before cleaning. Use a soft damp cloth 
for cleaning, but NEVER immerse the product in water or cleaning solutions. Do not use harsh chemicals, 
cleaning solvents, liquid cleansers or aerosols to clean the product or its accessories. 
 
PREVENTION OF HEARING LOSS 

CAUTION: 
Permanent hearing loss may occur if the product is used at high volume for prolonged periods 
of time. This device has been tested to comply with the Sound Pressure Level requirement laid 
down in the applicable EN 50332-1 and/or EN 50332-2 standards. 
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Regulatory Agency Identifications 
For regulatory identification, this product is designated as model number 2QDJ200 or 2QDJ210. 
(The model number is laser etched on the inside of the eyewear temple.) 
To ensure continued reliable and safe operation of your device, please use only the accessories listed below 
with your 2QDJ200 or 2QDJ210 
• Battery Pack with model numbers B2QDJ100 
• Certified Limited Power Source (LPS), [rated 5 Volts DC, minimum 0.9 Amp power supply unit]. 
 
European Union Notice 
HTC declares that the radio equipment type: 2QDJ200 or 2QDJ210 is in compliance with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
http://www.vive.com/doc. 
 

 

SAR is measured with the device at 0 mm to the Head, while transmitting at the highest certified output power 
level in all frequency bands of the device. The maximum SAR value is 0.357 W/kg (head) averaged over 10 gram 
of tissue. 
Radio Frequency and Power: 
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 10 dBm; BLE: 2402–2480 MHz < 10 dBm; Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm; 5180–
5240 MHz < 20 dBm; 5260–5320 MHz < 20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 MHz < 13.98 dBm; 5955–
6415 MHz (LPI) < 20 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14dBm. 
  
This device is restricted to indoor use when operated in the bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to 
reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems. 
Operation in 5945~6425 MHz is restricted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS). 
 
Caution: Exposure to Radio Frequency Radiation 
1. To comply with the RF exposure compliance requirements, this device and its antenna must not be co-

located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 
2. For portable operation, this device has been tested and meets RF exposure guidelines when used with an 

accessory that contains no metal. Use of other accessories may not ensure compliance with RF exposure 
guidelines. 
 

 

 

DE IS IE IT EL ES CY 
LV LI LT LU HU MT NL 
NO PL PT RO SI SK TR 
FI SE CH HR UK (NI)   

http://www.vive.com/doc
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WEEE Notice 
Please do not discard your device in a landfill. Electronic devices contain substances that may be 
hazardous to the environment if not properly disposed of. For more information about electronic and 
electrical waste equipment disposal, recovery, and collection points, please contact your local city center, 
household waste disposal service, shop from where you purchased the equipment, or manufacturer of 
the equipment. 
 
RoHS Compliance 
This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council 
of 8 June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment (RoHS) and its amendments (EU 2015/863). 
 
IMPORTER/MANUFACTURER’S INFORMATION 
HTC Corporation 
No. 1, Ln. 21, Xinghua Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan 
03 375 3252 
HTC POLAND  
SP. Z O.O. / AL. JEROZOLIMSKIE 146A, 02-305 WARSZAWA, POLAND 

Federal Communications Commission 
FCC Statement:  
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

 
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
 
ISED(IC) Statement: 
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
 



8 

RF Exposure 
This equipment complies with FCC and IC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. 
 
HOW TO USE THE PRODUCT AS SUNGLASSES 
This product’s lenses feature high optical precision and provide 100% UV protection, effectively preventing 
eye damage caused by sunlight exposure. 
The lens filter category, identified as “FI”, is shown on the label located at the bottom of the packaging. The 
number indicates the category of the filter (protection against sun glare: 0 = Very Limited, 1 = Limited, 2 = 
Good, 3 = High, 4 = Very High; for recommended use, see the row of the table at the corresponding number). 
 
Filter 
category Description Usage 

Additional required 
information 

Optional 
symbol 

0 
Light tint sunglasses or 
fashion spectacles 

Very limited reduction of sunglare 
Some UV protection  

 

1  Limited protection against sunglare 
Some UV protection 

Not suitable for driving in 
twilight or at night; or not 
suitable for driving at night 
or under dull light 
conditions 

 

2 

General purpose 
sunglasses 

Good protection against sunglare 
Good UV protection 

 

3 
High protection against sunglare 
Good UV protection 

 

4 

Very dark special 
purpose sunglasses 
 – very high sunglare 
reduction 

Very high protection against extreme 
sunglare, e.g. at sea, over snowfield, 
or in desert 
Good UV protection 

Not suitable for 
road use and 
driving   

Additional information for all sunglasses identified as +NSRU 

0–4 +NSRU Not suitable for road use and driving  
 

 



9 

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR SUNGLASSES 
EN ISO 12312-1 
CNS 15067 
ANSI Z80.3 
AS/NZS 1067 
 
PROPRIETARY NOTICE 
© 2026 HTC Corporation. All rights reserved. VIVE, the VIVE logo, HTC, and the HTC logo are trademarks 
and/or registered trademarks of HTC Corporation. 
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English - HTC LIMITED CONSUMER WARRANTY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLEASE READ THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY CAREFULLY TO UNDERSTAND YOUR RIGHTS AND 
OBLIGATIONS.  
 
IF YOU PURCHASE THE PRODUCT IN THE UNITED STATES OF AMERICA, THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY 
ALSO CONTAINS A MANDATORY ARBITRATION CLAUSE WITH A CLASS ACTION WAIVER.  
 
IF YOU PURHCASE THE PRODUCT IN CANADA, AUSTRALIA, OR NEW ZEALAND, THIS LIMITED CONSUMER 
WARRANTY DOES NOT APPLY TO YOU AND YOU MAY FIND THE APPLICALBE WARRANTY AVAILABLE 
ELSEWHERE IN THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY. 
 
BY USING YOUR HTC PRODUCT, YOU AGREE TO THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY, INCLUDING THE 
MANDATORY ARBITRATION CLAUSE AND CLASS ACTION WAIVER BELOW, IF APPLICABLE.  IF YOU DO NOT 
ACCEPT THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY, DO NOT USE YOUR PRODUCT. INSTEAD, PLEASE RETURN IT 
TO THE RETAILER FROM WHOM YOU PURCHASED IT WITHIN THE RETAILER’S RETURN PERIOD.  
 
THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY IS DISTINCT FROM ANY STATUTORY RIGHTS UNDER ANY MANDATORY 
CONSUMER PROTECTION LAWS APPLICABLE TO YOU IN THE COUNTRY OR STATE WHERE YOU PURCHASE 
THE PRODUCT. IT IS INTENDED TO GRANT YOU SPECIFIC, AND AS THE CASE MAY BE, ADDITIONAL RIGHTS, 
WITHIN THE LIMITS OF WHAT IS PERMISSIBLE UNDER THE LAW, AND IS NOT INTENDED TO REPLACE OR 
SUPERSEDE THESE STATUTORY RIGHTS.  
 
THIS PRODUCT IS FOR PERSONAL USE.  PERSONAL USE MEANS THE USE BY AN INDIVIDUAL SOLELY FOR HIS 
OR HER PERSONAL, PRIVATE AND NON-COMMERCIAL OR PROFESSIONAL PURPOSES.  AN INDIVIDUAL'S 

Scan the QR barcode or via the link below to see full warranty detail. 

https://www.vive.com/warranty/ 

 

https://www.vive.com/warranty/
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USE OF THE PRODUCT IN HIS OR HER CAPACITY AS AN OFFICER, EMPLOYEE, MEMBER, INDEPENDENT 
CONTRACTOR OR AGENT OF A CORPORATION, BUSINESS OR ORGANISATION (COMMERCIAL OR NON-
COMMERCIAL) DOES NOT QUALIFY AS PERSONAL USE. USE OF THE PRODUCT FOR COMMERCIAL PURPOSES, 
FOR COMMERCIAL USES AND/OR BY COMMERCIAL USERS WILL VOID THE WARRANTY. 
 
WHO IS OFFERING THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY 
This Limited Consumer Warranty is granted to You by HTC Corporation of No.1, Ln.21, Xinghua Road, Taoyuan 
District, Taoyuan City 330, Taiwan (“HTC”). 
 
WHAT IS COVERED BY THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY? 
During the Warranty Period HTC warrants that the Product will be free from defects in material and 
workmanship if used under Normal Use Conditions. 
This Limited Consumer Warranty is given only to You, and may not be sold, assigned, transferred, or given in 
full or in part to any subsequent purchaser or acquirer of the Product or any other person.   
 
WARRANTY PERIOD 
Please refer to the applicable Warranty Period to the countries/regions where You originally purchased the 
Products from: 

Country/Region Warranty Period 
European Union, Iceland, Norway, 
Switzerland, 

Product - 24 months from the date 
You purchased the Product from HTC 

the Kingdom of Saudi Arabia, the 
United Kingdom 
 

or HTC authorized retailer for the 
Product 
 

Other countries not listed above 
except Australia, Canada and New 
Zealand which have their own 
warranty clauses available 
elsewhere in this Limited Consumer 
Warranty 

12 months from the date You 
purchased the Product from HTC or 
HTC authorized retailer for the 
Product or Accessories. 

 
If there is any change to any of the warranty terms specified above by the applicable laws, then the updated 
warranty terms will govern your purchase of the Product. 
 
TERRITORY 
This Limited Consumer Warranty is valid and enforceable only in the countries where the Product is intended 
to be sold unless as otherwise stated under this Limited Consumer Warranty. A Product can only be returned 
for repair under this Limited Consumer Warranty in the country where it was intended for purchase. Warranty 
service availability and response time may vary from country to country and state to state. 
 
IF YOU PURHCASE THE PRODUCT IN CANADA, AUSTRALIA, OR NEW ZEALAND, THIS LIMITED COSNUMER 
WARRANTY DOES NOT APPLY TO YOU AND YOU MAY FIND THE APPLICALBE WARRANTY AVAILABLE 
ELSEWHERE IN THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY. 
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HOW DO I OBTAIN WARRANTY SERVICE? 
In the event of a perceived malfunction in the Product, You should take the following actions: 

1. Refer to the user manual and/or resources available at www.vive.com/support in order to identify and 
correct the problem.  

2. If the problem cannot be resolved by reference to the user manual and/or resources available at 
www.vive.com, You should contact the Retailer from which You purchased the Product or visit 
www.vive.com/support for further information on contacting HTC customer care for assistance.  

3. When You contact the Retailer or HTC, please be sure to have the following information available: 
a. The model and serial number of the Product  
b. Your full address and contact information. 
c. A copy of the original invoice, receipt or bill of sale for the purchase of the Product. You must 

present a valid proof of purchase upon making any claims pursuant to this Limited Consumer 
Warranty. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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Français 

INFORMATIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ - LIRE AVANT 
UTILISATION 
LISEZ LES AVERTISSEMENTS ET INFORMATIONS SUIVANTS AVANT D'UTILISER LE CASQUE (« LE PRODUIT 
») ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET D’UTILISATION. NE PAS LE FAIRE PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES CORPORELLES (Y COMPRIS UN CHOC ÉLECTRIQUE, UN INCENDIE ET D’AUTRES 
BLESSURES), DES DÉGÂTS MATÉRIELS OU MÊME LA MORT. SI VOUS PERMETTEZ À D'AUTRES D'UTILISER 
LE PRODUIT, VOUS ÊTES RESPONSABLE DE LEUR SENSIBILISATION ET DE LEUR ADHÉSION À TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET D’UTILISATION. 
 
ASSUREZ-VOUS D’ÊTRE CAPABLE D’UTILISER LE PRODUIT EN TOUTE SÉCURITÉ 
Consultez votre médecin avant d’utiliser le produit si vous souffrez de graves affections médicales 
préexistantes (comme une maladie cardiaque), des affections pouvant altérer votre capacité à pratiquer 
des activités physiques en toute sécurité, des conditions psychiatriques (comme les troubles de l’anxiété 
ou le trouble de stress post-traumatique), ou si vous êtes enceinte ou une personne âgée. 
N’utilisez pas le produit si vous êtes malade, fatigué, sous l’influence de boissons alcoolisées/drogues, ou 
si vous ne vous sentez généralement pas bien, car cela peut aggraver votre état. 
 

ASSUREZ-VOUS QUE LA ZONE AUTOUR DE VOUS EST SÛRE POUR UNE UTILISATION DU 
PRODUIT 
Utilisez toujours le produit dans un environnement propre et sûr. Des blessures peuvent survenir en 
perdant l'équilibre sur des surfaces irrégulières ou en trébuchant ou en heurtant des objets. Ne manipulez 
pas d'objets tranchants, de liquides chauds ou d'autres objets potentiellement dangereux lorsque vous 
portez le produit. 
 
INTERFÉRENCE DE RADIOFRÉQUENCES 
Le produit peut émettre des ondes radio susceptibles de perturber le fonctionnement des appareils 
électroniques à proximité. Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif médical implanté, 
n'utilisez pas le produit sans avoir consulté votre médecin ou le fabricant de votre dispositif médical. Pour 
minimiser les interférences de radiofréquences, utilisez uniquement des accessoires apprés par le 
fabricant ou des accessoires ne contenant aucun métal. L'utilisation d'accessoires non approuvés par le 
fabricant d'origine peut enfreindre vos directives locales d'exposition aux radiofréquences et devrait être 
évitée. 
 
ÉVITEZ L’UTILISATION EXCESSIVE 



14 

Une utilisation prolongée et ininterrompue du produit doit être évitée. Cela peut avoir un effet négatif 
sur la coordination œil-main, l'équilibre et/ou causer d'autres effets indésirables. Lors de l'utilisation 
fréquente et prolongée du produit, vous pouvez ressentir de la fatigue ou des douleurs dans vos muscles, 
articulations ou autres parties du corps. Prenez des pauses régulières pendant l'utilisation du produit. La 
durée et la fréquence des pauses nécessaires peuvent varier d'une personne à l'autre. 
 
ARRÊTER L’UTILISATION SI VOUS RESSENTEZ UNE GÊNE 
Arrêtez d’utiliser le produit et consultez votre médecin si vous ressentez l'un des symptômes suivants : 
• Attaques, perte de conscience, convulsions, mouvements involontaires, vertiges, désorientation, 

troubles de l’équilibre, nausées, étourdissements, somnolence ou fatigue; 
• Douleur ou inconfort oculaire, fatigue oculaire, clignements des yeux, ou anomalies visuelles 

(comme la vision altérée, floue, ou double). 
• Transpiration excessive, salivation accrue, troubles du sens de l’équilibre, une coordination œil-main 

altérée, ou autres symptômes similaires au mal des transports; 
Jusqu’à ce que ces symptômes aient complètement disparu, ne conduisez pas, n’utilisez pas de machines, 
ou ne prenez pas part à des activités qui peuvent avoir des conséquences potentiellement graves. 
Avant de reprendre l’utilisation du produit, assurez-vous qu’il est correctement configuré. 
 
UTILISATION PAR LES ENFANTS 

Ce produit est conçu pour être utilisé par des personnes âgées de 13 ans et plus. 
Le produit n'a pas été conçu pour être utilisé par des enfants. Ne laissez pas le produit à la portée des 
jeunes enfants et ne leur permettez pas de l'utiliser ou de jouer avec. Ils pourraient se blesser ou blesser 
autrui ou encore endommager accidentellement le produit. 
Le produit peut contenir de petites pièces aux bords tranchants pouvant causer des blessures ou qui 
pourraient se détacher et constituer un risque d'étouffement pour les jeunes enfants. Consultez 
immédiatement votre médecin en cas d'ingestion de pièces du produit ou de ses accessoires. 
Si des enfants plus âgés sont autorisés à utiliser le produit, les adultes doivent les surveiller étroitement 
afin de détecter tout effet négatif pendant et après l'utilisation du produit. N'autorisez pas les enfants 
plus âgés à utiliser le produit si des effets négatifs sont observés. Les adultes doivent également s'assurer 
que les enfants plus âgés évitent une utilisation prolongée du produit. 
 
NON PRÉVU POUR DES APPLICATIONS À SÉCURITÉ INTÉGRÉE 
Le produit n'a pas été conçu pour des applications nécessitant des performances à toute épreuve. Ne 
l'utilisez pas dans des environnements où une défaillance du produit pourrait entraîner un risque 
prévisible de blessures ou de décès pour quiconque ou des dommages matériels. Toute utilisation dans 
de telles circonstances est à vos risques et périls. 
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INSTRUCTIONS GÉNÉRALES D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN 
SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE 
Plage de température recommandée pour le stockage : -10 °C à 35 °C 
Plage de température recommandée pour le fonctionnement : 5 °C à 35 °C 
Ne connectez pas d'accessoires ou de produits incompatibles. N'essayez pas de démonter. 
ATTENTION: La connexion à un équipement incorrectement mis à la terre peut causer un choc électrique. 
 
PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES SOURCES D’ALIMENTATION/BATTERIES 
• Utilisez une source d’alimentation externe correcte. 
Le produit doit fonctionner uniquement avec le type d'alimentation indiqué sur l'étiquette des 
caractéristiques électriques. Si vous n'êtes pas sûr du type d'alimentation requis, consultez votre 
fournisseur de services agréé ou votre compagnie d'électricité locale. Pour un produit fonctionnant sur 
batterie ou autres sources, référez-vous aux instructions d'utilisation incluses avec le produit. 
 
 
 
 
Ne laissez pas tomber ou immerger dans un liquide. N'essayez pas de retirer la batterie du produit. 

Le produit contient une batterie lithium-ion polymère. Il existe un risque d'incendie et de brûlures si une 
batterie est manipulée de manière incorrecte. 
 
AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d'incendie ou de brûlures, n'essayez pas de démonter, écraser, 
perforer, court-circuiter les contacts externes ou les circuits, exposer à une température supérieure à 60 
°C (140 °F), ou jeter au feu ou dans l’eau. Recyclez ou éliminez toujours les batteries usagées 
conformément aux réglementations locales ou au guide de référence fourni avec le produit. 
 
Précautions de sécurité importantes 
Veuillez recharger complètement le produit avant sa première utilisation. 
 
PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES 
• Tenez le produit loin de l’humidité excessive et de températures extrêmes. 
Ne laissez pas le produit dans des endroits tels qu'un rebord de fenêtre ou derrière une vitre exposée à 
la lumière directe du soleil ou à de forts rayons ultraviolets pendant des périodes prolongées. Cela peut 
endommager ou entraîner une surchauffe de la batterie ou présenter un risque de dommage pour le 
produit ou les personnes ou biens environnants. N'exposez pas le produit à la pluie ou à d'autres sources 
d'humidité. 
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Le produit doit être placé loin des sources de chaleur, comme des radiateurs, des bouches de chaleur, des 
fours, ou tout autre produit (y compris les amplificateurs) produisant de la chaleur. 
• Évitez d’utiliser le produit après un changement brusque de température. 
Lorsque vous déplacez le produit entre des environnements avec des variations importantes de 
température et/ou d'humidité, de la condensation peut se former sur ou à l'intérieur du produit. Pour 
éviter d'endommager le produit, laissez suffisamment de temps pour que l'humidité s'évapore avant de 
l'utiliser. 
Avis : Lorsque vous transportez le produit d’un environnement à basse température vers un 
environnement plus chaud ou encore d’un environnement à haute température vers un environnement 
plus frais, laissez le temps au produit de s’acclimater à la température de la pièce avant de l’allumer. 
 
PRÉCAUTIONS GÉNÉRALES 
• Protégez le produit. Traitez toujours le produit et ses accessoires avec soin. 
• N’utilisez pas près d’un radiateur, d’une cheminée, de la lumière directe du soleil, d’un appareil de 

climatisation ou d’une autre source d’énergie directe. 
• N’exposez pas le produit à des liquides. 
• N’utilisez pas le produit dans une atmosphère potentiellement explosive ou là où des matériaux 

inflammables existent. 
• Utilisez uniquement des accessoires approuvés pour une utilisation avec le produit. Ne connectez 

pas de produits ou accessoires incompatibles. 
• N’essayez pas d'ouvrir, de démanteler ou de démonter le produit ou ses accessoires. 
• Gardez le produit dans un endroit propre et sans poussière. 
• N’exposez pas le produit ni ses accessoires à la flamme directe ou à une cigarette allumée. 
• Ne faites pas tomber, ne lancez pas ou ne pliez pas le produit ni ses accessoires. 
• Ne peignez pas et n’appliquez pas de revêtement sur le produit ni ses accessoires. 
• Rangez le produit ou ses accessoires à des températures comprises entre -10°C et 35°C. 
• Veuillez vérifier les réglementations locales lorsque vous vous débarrassez de produits électroniques. 
• N'introduisez jamais d'objets de quelque nature que ce soit dans les fentes ou autres ouvertures du 

produit. Des fentes et ouvertures peuvent être prévues pour la ventilation. Ces ouvertures ne 
doivent être ni obstruées ni recouvertes. 

• Si le produit chauffe excessivement au cours de son utilisation, arrêtez et laissez-le refroidir avant de 
poursuivre son utilisation pour éviter tout inconfort, rougeur ou brûlure à basse température. 

• Si vous notez des démangeaisons, de l’eczéma, une enflure, une irritation de la peau, ou si vous 
sentez une gêne, veuillez cesser l’utilisation et consultez votre médecin. 

• En cas de jeu, de fissure ou de déformation, cessez immédiatement toute utilisation et remplacez le 
composant. 

• N'utilisez pas de câble de charge endommagé et ne chargez pas l'appareil dans un environnement 
humide ou inflammable. 

• Inspectez le produit après toute chute ; cessez son utilisation si vous constatez des dommages ou 
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des pièces desserrées. 
 
CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L'UTILISATION ET À L'ENVIRONNEMENT 
• Restez vigilant : L'utilisation du produit, y compris la réponse aux notifications LED d'état ou aux 

signaux visuels, peut détourner votre attention ou retarder votre réaction face à des dangers 
potentiels. Soyez toujours attentif à votre environnement, y compris les panneaux, objets ou 
obstacles à proximité. 

• Désactivez les fonctions lorsque nécessaire : dans les situations exigeant toute votre attention ou 
lorsque des distractions peuvent présenter des risques pour vous-même ou pour autrui, désactivez 
les fonctions électroniques du produit. 

• Conduisez avec prudence: Soyez attentif lorsque vous portez le produit tout en conduisant un 
véhicule. Veillez à maintenir votre attention sur la route et à n'utiliser que des fonctionnalités qui 
ne compromettent pas votre sécurité. Si nécessaire, désactivez toutes les fonctions électroniques 
pour éviter toute distraction. Suivez toutes les lois applicables régissant l'usage des appareils 
mobiles pendant la conduite. Ne portez pas le produit s'il affecte votre vision périphérique. 

• Limitations de sécurité : N'utilisez pas le produit comme lunettes de sécurité ou de protection. Le 
produit n'est pas conçu pour servir de lunettes de protection contre la lumière directe du soleil, les 
rayons UV, les impacts physiques directs ou les débris. 

• Utilisation appropriée : N’utilisez pas le produit dans des situations où des lunettes de vue 
traditionnelles ou des lunettes de soleil seraient également jugées inappropriées. 

• Transport aérien : Avant de prendre l'avion, consultez les réglementations spécifiques aux 
compagnies aériennes concernant les appareils électroniques. Étant donné que le produit contient 
des batteries au lithium-ion, assurez-vous qu'il n'est pas rangé dans les bagages enregistrés. 

• Conformité légale : Utilisez le produit conformément à toutes les lois et réglementations régionales 
applicables. Faites preuve de bon sens et respectez la vie privée et les droits d'autrui lors de 
l'utilisation du produit. 

L’utilisation de cet appareil est interdite sur les plates-formes pétrolières et dans les avions, sauf dans les 
gros avions où son utilisation est autorisée dans la bande de 5,925 à 6,425 GHz en vol au-dessus de 10 
000 pieds. 
L'installation sur des infrastructures fixes extérieures est interdite. 
Interdit pour le contrôle ou les communications avec les systèmes d’aéronefs sans pilote, y compris les 
drones. 
 
LOGICIEL 
• Applications autorisées : Utilisez uniquement avec l'application VIVE Connect autorisée. Installez 

toujours les mises à jour pour l'application et le micrologiciel du produit lorsque vous y êtes invité. 
Évitez de manipuler ou de modifier le logiciel d'origine. Le logiciel est fourni tel quel et est soumis 
aux termes et conditions applicables. 
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LENTILLES CORRECTRICES ET CORRECTION DE LA VISION 
• Ce produit n’est pas équipé de lentilles de prescription et n’est pas destiné à la correction de la vision. 
• Les utilisateurs peuvent consulter un professionnel qualifié de la santé visuelle pour l’adaptation de 

lentilles personnalisées s’ils le souhaitent. Une adaptation incorrecte peut entraîner une gêne, une 
altération de la vision ou endommager la monture ou les lentilles. 
 

PRODUITS DÉFECTUEUX OU ENDOMMAGÉS/SERVICE 
• Si vous soupçonnez des dommages ou identifiez des signes de surchauffe, cessez l’utilisation et 

renvoyez le produit à un centre de service pour inspection. 
• Si le produit est exposé à un liquide ou à une chaleur excessive ou ne fonctionne pas normalement 

lorsque vous suivez les instructions d’utilisation, cessez l’utilisation et renvoyez le produit à un centre 
de service pour inspection. 

• N’essayez pas de démonter ni d’entretenir ce produit ou ses accessoires. 
• Seul le personnel qualifié peut entretenir ou réparer le produit ou ses accessoires. 
• N’utilisez pas un produit endommagé car des blessures ou autres dommages pourraient en résulter. 
 
NETTOYER LE PRODUIT 
Débranchez le produit de sa source d'alimentation et de toutes les autres connexions avant le nettoyage. 
Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage, mais NE plongez JAMAIS le produit dans de l'eau ou 

des solutions de nettoyage. N'utilisez pas de produits chimiques, de solvants de nettoyage, de nettoyants 
liquides ou d'aérosols pour nettoyer le produit ou ses accessoires. 
 
PRÉVENTION DE PERTE AUDITIVE 

ATTENTION : 
Une perte auditive permanente peut survenir si le produit est utilisé à un volume élevé 
pendant de longues périodes. Cet appareil a été testé pour se conformer à l'exigence de 
niveau de pression acoustique conformément aux normes applicables EN 50332-1 et/ou EN 

50332-2. 
 
Identification d’agence de réglementation 
Pour l'identification réglementaire, ce produit est désigné comme numéro de modèle 2QDJ200 ou 
2QDJ210. 
(Le numéro de modèle est gravé au laser à l'intérieur de la branche des lunettes.) 
Pour garantir un fonctionnement fiable et sûr de votre appareil, utilisez uniquement les accessoires 
indiqués ci-dessous avec votre 2QDJ200 ou 2QDJ210 : 
• Bloc-batterie portant le numéro de modèle B2QDJ100. 
• Source d’alimentation limitée certifiée (LPS) [tension nominale de 5 Volts CC, unité d’alimentation 

de 0,9 A minimum]. 
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Avis pour l’Union européenne 
HTC déclare que le type d'équipement radio : 2QDJ200 ou 2QDJ210 est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse internet 
suivante : http://www.vive.com/doc. 

La DAS est mesurée avec l'appareil à 0 mm de la tête, tout en émettant à la puissance de sortie certifiée 
maximale dans toutes les bandes de fréquences de l'appareil. La valeur maximale de la DAS est de 0,357 
W/kg (tête) en moyenne sur 10 grammes de tissu. 

Fréquence et puissance radio : 
Bluetooth : 2402–2480 MHz < 10 dBm ; BLE : 2402–2480 MHz < 10 dBm ; Wi-Fi : 2412–2472 MHz < 20 
dBm ; 5180–5240 MHz < 20 dBm ; 5260–5320 MHz < 20 dBm ; 5500–5700 MHz < 20 dBm ; 5745–5825 

MHz < 13,98 dBm ; 5955–6415 MHz (LPI) < 20 dBm ; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm. 

Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur lorsqu'il fonctionne dans les bandes 5150–5350 MHz 
et 5945–6425 MHz (LPI) afin de réduire les risques d'interférences nuisibles avec les systèmes satellites 
mobiles co-canal. 
Le fonctionnement dans la plage 5945~6425 MHz est limité à une utilisation sur des systèmes d'aéronefs 
sans pilote (UAS). 

Attention : exposition aux rayonnements de radiofréquence 
1.Afin de respecter les exigences de conformité relatives à l’exposition aux radiofréquences (RF), cet 
appareil et son antenne ne doivent pas être installés ou utilisés conjointement avec une autre antenne 
ou un autre émetteur. 
2.Pour une utilisation portable, cet appareil a été testé et respecte les directives d'exposition RF lorsqu'il 
est utilisé avec un accessoire sans métal. L'utilisation d'autres accessoires peut ne pas garantir le respect 
des directives d'exposition RF. 

Avis DEEE 
Veuillez ne pas jeter votre appareil dans une décharge. Les appareils électroniques contiennent des 

DE IS IE IT EL ES CY 
LV LI LT LU HU MT NL 
NO PL PT RO SI SK TR 
FI SE CH HR UK (NI) 

http://www.vive.com/doc
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substances qui peuvent être dangereuses pour l'environnement si elles ne sont pas correctement 
éliminées. Pour plus d'informations sur l'élimination des équipements de déchets électriques et 
électroniques, les points de récupération et de collecte, veuillez contacter votre centre municipal local, le 
service d'élimination des déchets ménagers, le magasin où vous avez acheté l'équipement ou le fabricant 
de l'équipement. 
Conformité RoHS 
Ce produit est conforme avec la Directive 2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 
2011, sur les restrictions liées à l’utilisation de certaines substances dangereuses présentes dans les 
équipements électriques et électroniques (RoHS) et ses amendements (UE 2015/863). 
 
INFORMATIONS SUR L'IMPORTATEUR/FABRICANT 
HTC Corporation 
No. 1, Ln. 21, Xinghua Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan 
03 375 3252 
HTC POLAND  
SP. Z O.O. / AL. JEROZOLIMSKIE 146A, 02-305 WARSZAWA, POLAND 
 
Déclaration d'Industrie Canada : 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : 
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
 
EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC et de 
l'IC établies pour un environnement non contrôlé. 
 
INSTRUCTIONS DE RECYCLAGE 



21

COMMENT UTILISER LE PRODUIT EN TANT QUE LUNETTES DE SOLEIL 
Les lentilles de ce produit offrent une haute précision optique et assurent une protection UV à 100%, 
prévenant efficacement les dommages oculaires causés par l'exposition au soleil. 
La catégorie du filtre des lentilles est indiquée sur l'étiquette située au bas de l'emballage. Le numéro 
indique la catégorie du filtre (protection contre l'éblouissement solaire : 0 = Très limitée, 1 = Limitée, 2 = 
Bonne, 3 = Élevée, 4 = Très élevée ; pour une utilisation recommandée, voir la ligne du tableau 
correspondant au numéro) 

Catégorie 
de filtre Description Utilisation 

Informations 
supplémentaires requises 

Symbole 
optionnel 

0 Lunettes teintées claires 
ou lunettes de mode 

Réduction très limitée de 
l'éblouissement 
Certaines protections UV 

1 
Protection limitée contre 
l'éblouissement 
Certaines protections UV Non adapté pour la conduite 

au crépuscule ou de nuit ; 
ou non adapté pour la 
conduite de nuit ou en 
conditions de faible 
éclairage 

2 

Lunettes de soleil à 
usage général 

Bonne protection contre 
l'éblouissement solaire 
Bonne protection UV 

3 
Haute protection contre 
l'éblouissement solaire 
Bonne protection UV 

4 

Lunettes de soleil 
spéciales très foncées 

– réduction très élevée
de l'éblouissement 

Très haute protection contre 
l'éblouissement solaire extrême, par 
exemple en mer, sur un champ de 
neige ou dans le désert 

Non adapté à 
une utilisation 
sur route ou à la 
conduite 
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solaire Bonne protection UV 
Informations supplémentaires pour toutes les lunettes de soleil identifiées comme +NSRU 

0–4 +NSRU
Non adapté à une utilisation sur 
route ou à la conduite 

CONFORMITÉ AUX RÉGLEMENTATIONS INTERNATIONALES POUR LES LUNETTES DE SOLEIL
EN ISO 12312-1  
CNS 15067 
ANSI Z80.3 
AS/NZS 1067 

Avis de propriété 
© 2026 HTC Corporation. Tous droits réservés. VIVE, le logo VIVE, HTC et le logo HTC sont des marques 
commerciales et/ou des marques déposées de HTC Corporation. 
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Français - GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR D’HTC VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR POUR COMPRENDRE 
VOS DROITS ET OBLIGATIONS. 

SI VOUS AVEZ ACHETÉ CE PRODUIT AUX ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, CETTE GARANTIE LIMITÉE DU 
CONSOMMATEUR CONTIENT ÉGALEMENT UNE CLAUSE D'ARBITRAGE OBLIGATOIRE AVEC UNE 
RENONCIATION AU RECOURS COLLECTIF. 

SI VOUS AVEZ ACHETÉ CE PRODUIT AU CANADA, EN AUSTRALIE OU EN NOUVELLE-ZÉLANDE, CETTE 
GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR NE S'APPLIQUE PAS À VOUS ET VOUS POUVEZ TROUVER LA 
GARANTIE APPLICABLE DISPONIBLE PLUS LOIN DANS CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR. 

EN UTILISANT CE PRODUIT D’HTC, VOUS ACCEPTEZ TOUTES LES CONDITIONS DE CETTE GARANTIE 
LIMITÉE DU CONSOMMATEUR, Y COMPRIS LA CLAUSE D'ARBITRAGE OBLIGATOIRE ET LA 
RENONCIATION AU RECOURS COLLECTIF CI-DESSOUS, LE CAS ÉCHÉANT. SI VOUS N'ACCEPTEZ PAS CETTE 
GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR, N'UTILISEZ PAS VOTRE PRODUIT. VEUILLEZ LE RENVOYER AU 
DÉTAILLANT CHEZ QUI VOUS L’AVEZ ACHETÉ, DANS LES LIMITES DE LA PÉRIODE DE RETOUR DU 
DÉTAILLANT. 

CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR EST DISTINCTE DE TOUS LES DROITS STATUTAIRES EN 
VERTU DE TOUTES LES LOIS OBLIGATOIRES DE PROTECTION DU CONSOMMATEUR QUI SONT 
APPLICABLES À VOUS DANS LE PAYS OU L'ÉTAT OÙ VOUS AVEZ ACHETÉ CE PRODUIT. ELLE VOUS 
ACCORDE DES DROITS SPÉCIFIQUES ET, LE CAS ÉCHÉANT, SUPPLÉMENTAIRES, DANS LES LIMITES DE CE 
QUI EST AUTORISÉ PAR LA LOI, ET NE REMPLACE OU SUPPLANTE PAS CES DROITS STATUTAIRES. 

Scannez le code-barres QR ou via le lien ci-dessous pour voir tous les détails de la garantie. 

https://www.vive.com/warranty/ 

https://www.vive.com/warranty/
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CE PRODUIT EST DESTINÉ À UN USAGE PERSONNEL. L'USAGE PERSONNEL SIGNIFIE L'UTILISATION PAR 
UN INDIVIDU UNIQUEMENT À DES FINS PERSONNELLES, PRIVÉES ET NON COMMERCIALES OU 
PROFESSIONNELLES. L'UTILISATION DU PRODUIT PAR UN INDIVIDU EN SA QUALITÉ DE DIRIGEANT, 
D'EMPLOYÉ, DE MEMBRE, D'ENTREPRENEUR INDÉPENDANT OU D'AGENT D'UNE SOCIÉTÉ, D'UNE 
ENTREPRISE OU D'UNE ORGANISATION (COMMERCIALE OU NON COMMERCIALE) NE CONSTITUE PAS 
UN USAGE PERSONNEL. L'UTILISATION DE CE PRODUIT À DES FINS COMMERCIALES, POUR DES USAGES 
COMMERCIAUX ET/OU PAR DES UTILISATEURS COMMERCIAUX ANNULERA LA GARANTIE.  
 
QUI CONTIENT CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR ? 
Cette Garantie limitée du consommateur vous est octroyée par HTC Corporation, No.1, Ln.21, Xinghua 
Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taïwan (« HTC »). 
 
QUE COUVRE CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR ? 
Pendant la période de Garantie, HTC garantit que le Produit sera exempt de défauts de matériaux et de 
fabrication, s’il est utilisé dans des conditions normales d'utilisation. 
Cette Garantie limitée du consommateur est conférée uniquement à Vous et ne peut être vendue, cédée, 
transférée ou donnée, en totalité ou en partie, à un acheteur ou à un acquéreur ultérieur du Produit ou à 
toute autre personne. 
 
PÉRIODE DE GARANTIE 
Veuillez vous référer à la Période de garantie applicable dans les pays/régions où Vous avez acheté les 
Produits : 
 

Pays/Région Période de garantie 
Union européenne, Islande, Norvège, 
Suisse, le Royaume d'Arabie Saoudite, le 
Royaume-Uni 
 

Produit - 24 mois à compter de la date à 
laquelle vous avez acheté le Produit 
auprès d’HTC ou d'un détaillant agréé 
par HTC pour le Produit. 
 

Autres pays non listés ci-dessus, à 
l'exception de l'Australie, du Canada et 
de la Nouvelle-Zélande, qui disposent de 
leurs propres clauses de garantie, 
disponibles plus loin dans cette Garantie 
limitée du consommateur. 

12 mois à compter de la date d'achat du 
Produit par Vous auprès d’HTC ou du 
détaillant agréé par HTC pour le Produit 
ou les Accessoires. 

 
S'il y a un changement à l'une des clauses de garantie spécifiées ci-dessus par les lois applicables, alors les 
clauses de garantie mises à jour régiront votre achat du Produit. 
 
 
TERRITOIRE 
Cette Garantie limitée du consommateur est valable et applicable uniquement dans les pays où le Produit 
est destiné à la vente, sauf indication contraire dans cette Garantie limitée du consommateur. Un Produit 
ne peut être renvoyé pour réparation au titre de cette Garantie limitée du consommateur que dans un 
pays où il était destiné à la vente. La disponibilité du service de garantie et le temps de réponse peuvent 
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varier d'un pays à l'autre et d'un état à l'autre. 
 
SI VOUS AVEZ ACHETÉ CE PRODUIT AU CANADA, EN AUSTRALIE OU EN NOUVELLE-ZÉLANDE, CETTE 
GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR NE S'APPLIQUE PAS À VOUS ET VOUS POUVEZ TROUVER LA 
GARANTIE APPLICABLE DISPONIBLE PLUS LOIN DANS CETTE GARANTIE LIMITÉE DU CONSOMMATEUR. 
 
COMMENT OBTENIR MON SERVICE DE GARANTIE ? 
Dans le cas d'un dysfonctionnement détecté au niveau du Produit, Vous devez prendre les mesures 
suivantes : 

1. Consulter le manuel d'utilisation et/ou les ressources disponibles sur www.vive.com/support pour 
identifier et résoudre le problème. 

2. Si le problème ne peut pas être résolu en consultant le manuel d'utilisation et/ou les ressources 
disponibles sur www.vive.com, Vous devez contacter le Détaillant auprès duquel Vous avez acheté le 

Produit ou vous rendre sur www.vive.com/support pour obtenir plus d'informations sur la manière 
de contacter le service client d’HTC pour obtenir de l'aide. 

3. Lorsque Vous contactez le détaillant ou HTC, veuillez vous assurer que vous disposez des informations 
suivantes : 

a. Le modèle et le numéro de série du Produit. 
b. Votre adresse et vos coordonnées complètes. 
c. Une copie de la facture, du reçu ou du bordereau de vente original pour l'achat du Produit. 

Vous devez présenter une preuve d'achat valide lorsque vous effectuez une réclamation au 
titre de cette Garantie limitée du consommateur. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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Italiano 

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA - LEGGERE PRIMA 
DELL'USO 
LEGGERE I SEGUENTI AVVISI E INFORMAZIONI PRIMA DELL'USO DEL VISORE ("IL PRODOTTO") E SEGUIRE 
TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA E UTILIZZO DEL PRODOTTO. LA MANCATA OSSERVANZA PUÒ PROVOCARE 
LESIONI PERSONALI (COMPRESI SCOSSE ELETTRICHE, INCENDI E ALTRE LESIONI), DANNI A PROPRIETÀ O 
ADDIRITTURA DECESSI. CONCEDENDO L'USO DEL PRODOTTO AD ALTRI, L'UTENTE È RESPONSABILE DI 
GARANTIRE CHE OGNI UTILIZZATORE CONOSCA E SEGUA TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA E UTILIZZO DEL 
PRODOTTO. 

ASSICURARSI DI POTER USARE IN MODO SICURO IL PRODOTTO 
Consultare un medico prima di utilizzare il prodotto per verificare la presenza di condizioni mediche serie pre-
esistenti (ad esempio problemi cardiaci), condizioni che possono influenzare la possibilità di eseguire in modo 
sicuro attività fisiche, condizioni psichiatriche (ad esempio ansia o stress post-traumatico) o in caso di 
gravidanza o anziani. 
Non utilizzare il prodotto in presenza di malore, stanchezza, sotto l'influenza di droghe/alcool, o in caso di 
malessere generale, che possa aggravare le condizioni. 

ASSICURARSI CHE L'AREA CIRCOSTANTE SIA SICURA PER L'USO DEL PRODOTTO 
Utilizzare sempre il prodotto in un'area sgombra e sicura. Possono verificarsi lesioni a causa della perdita 
dell'equilibrio su superfici irregolari o dall'inciampo su o collisione con oggetti. Non maneggiare oggetti 
appuntiti, liquidi caldi o altri elementi potenzialmente pericolosi mentre si indossa il visore. 

INTERFERENZE CON RADIOFREQUENZE 
Il visore può emettere onde radio che possono interferire con il funzionamento di dispositivi elettronici nelle 
vicinanze. In caso di pacemaker cardiaco o altro dispositivo medico impiantato, non utilizzare il visore fino a 
quando non viene consultato un medico o il produttore del dispositivo medico. Per ridurre al minimo le 
interferenze a radiofrequenza, utilizzare solo accessori approvati dal produttore originale o accessori che non 
contengono metalli. L'uso di accessori non approvati dal produttore originale può violare le normative locali 
sull'esposizione a radiofrequenza e dovrebbe essere evitato. 

EVITARE L'USO ECCESSIVO 
L'uso prolungato e ininterrotto del visore dovrebbe essere evitato. Potrebbe influire negativamente sulla 
coordinazione oculo-manuale, sull'equilibrio e/o causare altri effetti negativi. Durante l'uso frequente e 
prolungato del visore, si potrebbe sperimentare affaticamento o indolenzimento nei muscoli, articolazioni o 
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altre parti del corpo. Fare pause regolari durante l'uso del visore. La durata e la frequenza delle pause 
necessarie possono variare da una persona all'altra. 
 
SMETTERE L'USO IN CASO DI FASTIDI 
Smettere di utilizzare il prodotto e consultare un medico nel caso si presentino i seguenti sintomi: 
• Crisi, perdita di coscienza, convulsioni, movimenti involontari, vertigini, disorientamento, equilibrio 

alterato, nausea, stordimento, sonno o stanchezza; 
• Dolore o fastidio agli occhi, affaticamento degli occhi, tic nervosi agli occhi o alterazioni della vista (ad 

esempio vista alterata, sfocata o doppia); o 
• Sudore eccessivo, aumento della salivazione, senso dell'equilibrio alterato, coordinazione mani-occhi 

alterata o altri sintomi simili all'alterazione dei movimenti. 
Fino a quanto i sintomi non scompaiono, non guidare, utilizzare macchinari o prendere parte ad attività che 
possono avere serie conseguenze. 
Prima di riprendere l'uso del prodotto, assicurarsi che sia configurato correttamente. 
 
USO DA PARTE DEI BAMBINI 
Questo prodotto è progettato per l'uso da parte di individui di età pari o superiore a 13 anni. 
Il visore non è stato progettato per essere utilizzato dai bambini. Non lasciare il visore alla portata dei bambini 
piccoli né permettere loro di utilizzarlo o giocarci. Potrebbero ferirsi o ferire gli altri, o danneggiare 

accidentalmente il visore. 
Il visore può contenere parti piccole e con bordi affilati che potrebbero causare lesioni o staccarsi e creare un 
rischio di soffocamento per i bambini piccoli. Consultate immediatamente un medico se delle parti del visore 
o degli accessori vengono ingerite. 
Se i bambini più grandi sono autorizzati a utilizzare il visore, gli adulti dovrebbero monitorarli attentamente 
per qualsiasi effetto negativo durante e dopo il loro utilizzo del visore. Non consentire ai bambini più grandi 
di utilizzare il visore se si osservano effetti negativi. Gli adulti dovrebbero anche assicurarsi che i bambini più 
grandi evitino un uso prolungato del visore. 
 
NON INTESO PER PRESTAZIONI A PROVA DI ERRORE 
Il visore non è stato progettato per applicazioni che richiedono prestazioni a prova di errore. Non utilizzare il 
visore in applicazioni in cui un malfunzionamento del visore potrebbe provocare un rischio prevedibile di 
lesioni o morte a qualsiasi persona o danni a proprietà. Ogni tale utilizzo è a proprio rischio. 
 
USO GENERALE E ISTRUZIONI SULLA MANUTENZIONE 
SICUREZZA ELETTRICA 
Intervallo di temperatura consigliata per la conservazione: da -10 °C a 35 °C 
Intervallo di temperatura consigliata per il funzionamento: da 5 °C a 35 °C 
Non collegare visori o accessori incompatibili. Non tentare di smontare. 
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ATTENZIONE: Il collegamento a un'apparecchiatura con messa a terra non corretta può causare scosse 
elettriche. 

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER LA SORGENTE DI ALIMENTAZIONE/BATTERIE 
• Utilizzare la corretta sorgente di alimentazione esterna. 
Il visore deve essere utilizzato solo con il tipo di fonte di alimentazione indicata sull'etichetta delle specifiche 
elettriche. Se non si è certi del tipo di fonte di alimentazione richiesta, consultare il fornitore di servizi 
autorizzato o la compagnia elettrica locale. Per un visore che funziona con alimentazione a batteria o altre 
fonti, fare riferimento alle istruzioni operative incluse con il visore. 

Non lasciare cadere o esporre a liquidi. Non tentare di rimuovere la batteria nel visore. 
Il visore contiene una batteria ai polimeri di litio-ioni. Esiste un rischio di incendio e scottature se un pacco 
batteria è maneggiato in modo improprio. 

ATTENZIONE: per ridurre il rischio di incendio o scottature, non smontare, schiacciare, perforare, 

cortocircuitare contatti o circuiti esterni, esporre a temperature superiori a 60 °C (140 °F) o smaltire in fiamme 
o acqua. Riciclare o smaltire sempre le batterie usate secondo le normative locali o guida di riferimento fornita 
con il visore. 

Importanti precauzioni di sicurezza 
Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo. 

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER LE CONDIZIONI AMBIENTALI 
• Tenere il prodotto lontano da umidità eccessiva e temperature estreme. 
Non lasciare il visore in luoghi come sul davanzale di una finestra o dietro un vetro esposto alla luce solare 
diretta o alla forte luce ultravioletta per periodi prolungati di tempo. Questo potrebbe danneggiare o 
surriscaldare la batteria, oppure rappresentare un rischio di danni per il visore o le persone o proprietà 
circostanti. Non permettere che il visore venga esposto a pioggia o altre fonti di umidità. 
Il prodotto deve essere tenuto lontano da fonti di calore, quali termosifoni, camini, stufe o altri prodotti che 
producono calore (inclusi gli amplificatori). 
• Evitare di utilizzare il prodotto dopo cambio repentino di temperatura. 
Quando spostato tra ambienti con intervalli di temperatura e/o umidità molto diversi, può formarsi condensa 
sul o all'interno del visore. Per evitare danni al visore, attendere un tempo sufficiente affinché l'umidità 
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evapori prima di utilizzare il visore. 
Avviso: quando si porta il prodotto da condizioni di basse temperature ad ambienti più caldi o, viceversa, da 
condizioni di alte temperature ad ambienti più freddi, attendere che il prodotto si adatti alla temperatura 
ambiente prima di accenderlo. 
 
PRECAUZIONI GENERALI 
• Proteggere il prodotto. Maneggiare sempre il prodotto e gli accessori con cura. 
• Non usare accanto a termosifoni, camini, condizionatori d'aria o altre sorgenti di energia diretta. 
• Non esporre il prodotto a liquidi. 
• Non usare il prodotto ad atmosfere potenzialmente esplosive o in presenza di materiali infiammabili. 
• Utilizzare solo accessori approvati per l'uso con il visore. Non collegare con visori o accessori incompatibili. 
• Non provare ad aprire, smontare o altrimenti disassemblare il prodotto o i relativi accessori. 
• Tenere il prodotto in una superficie pulita e priva di polvere. 
• Non esporre il prodotto o i relativi accessori a fuoco o prodotti con tabacco acceso. 
• Non fare cadere, gettare o curvare il prodotto o i relativi accessori. 
• Non dipingere o applicare un rivestimento sul prodotto o i relativi accessori. 
• Riporre il prodotto e i relativi accessori a una temperatura compresa tra -10°C e 35°C. 
• Smaltire i prodotti elettronici in base alle normative locali vigenti. 
• Non inserire mai oggetti di alcun tipo negli slot o in altre aperture del visore. Gli slot e le aperture possono 

essere previsti per la ventilazione. Queste aperture non devono essere ostruite o coperte. 
• Se il prodotto diventa eccessivamente caldo durante l'uso, smettere di utilizzarlo e farlo raffreddare 

prima di continuare a utilizzarlo per evitare malessere, arrossamenti o bruciature da bassa temperatura. 
• In caso di prurito, eczema, gonfiore, irritazione della pelle o in caso di disturbi, interrompere l'uso e 

consultare il proprio medico. 
• In caso di allentamento, cricche o deformazioni, interrompere immediatamente l'uso e sostituire il 

componente. 
• Non utilizzare cavi di ricarica danneggiati. È vietato ricaricare il dispositivo in ambienti umidi, bagnati o 

infiammabili. 
• Ispezionare il prodotto dopo un'eventuale caduta o impatto; interrompere l'uso qualora si riscontrino 

danni o componenti allentati. 
 
CONSIDERAZIONI SULL'USO E SULL'AMBIENTE 
• Rimanere vigili: l'uso del visore, compresa la risposta a notifiche LED di stato o segnali visivi, potrebbe 

distrarre l'attenzione o ritardare la reazione a potenziali pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente, inclusi segnali, oggetti o ostacoli nelle vicinanze. 

• Disattivare le funzioni quando necessario: in situazioni che richiedono la totale attenzione o in cui le 
distrazioni possono comportare rischi per l'utente o per gli altri, disattivare le funzioni elettroniche del 
prodotto. 

• Guidare con cautela: prestare attenzione quando si indossa il visore durante la guida di un veicolo. 
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Assicurarsi che l'attenzione rimanga sulla strada e di utilizzare solo funzioni che non compromettano la 
sicurezza. Se necessario, disattivare tutte le funzioni elettroniche per evitare distrazioni. Osservare tutte 
le leggi applicabili sull'uso di dispositivi mobili durante la guida. Non indossare il visore se interferisce con 
la visione periferica. 

• Limitazioni sulla sicurezza: non usare il visore come occhiale di sicurezza o protettivo. Il visore non è 
progettato per servire come occhiale protettivo contro la luce solare diretta, radiazioni UV, impatti fisici 
diretti o detriti. 

• Uso appropriato: non utilizzare il prodotto in situazioni in cui anche gli occhiali tradizionali o gli occhiali 
da sole sarebbero considerati inappropriati. 

• Viaggio aereo: prima di volare, consultare le normative specifiche della compagnia aerea relative ai
dispositivi elettronici. Poiché il visore include batterie agli ioni di litio, assicurarsi che non venga riposto 
nel bagaglio in stiva.

• Conformità legale: utilizza il visore in conformità a tutte le leggi e normative regionali applicabili. Usare 
il buonsenso e rispettare la privacy e i diritti degli altri durante l'uso del visore. 

Il funzionamento di questo dispositivo è proibito su piattaforme petrolifere e aerei, a meno che il 
funzionamento di questo dispositivo in 5,925-6,425 GHz non sia consentito su aeromobili di grandi dimensioni 
durante il volo sopra i 10.000 piedi. 
È vietata l'installazione su infrastrutture fisse all'aperto. 
È vietato il controllo o le comunicazioni con sistemi di aeromobili senza pilota, inclusi i droni. 

SOFTWARE 
• Applicazioni autorizzate: utilizzare solo con l'app VIVE Connect autorizzata. Installare sempre gli

aggiornamenti sia per l'app sia per il firmware del visore quando notificato. Evitare di manomettere o 
alterare il software originale. Il software è fornito nello stato in cui si trova ed è soggetto ai termini e
condizioni applicabili. 

LENTI DA VISTA E CORREZIONE VISIVA 
• Il prodotto non è dotato di lenti correttive e non è destinato alla correzione della vista. 
• Gli utenti possono consultare un professionista qualificato della cura della vista per l’adattamento di lenti 

personalizzate, se lo desiderano. Un adattamento non corretto può causare disagio, alterazione della 
vista o danni alla montatura o alle lenti. 

PRODOTTI DIFETTOSI E DANNEGGIATI/ASSISTENZA 
• Se l'utente sospetta un danno o nota segni di surriscaldamento, smettere di usare e restituire il prodotto 

a un centro assistenza per il controllo. 
• Se il prodotto è stato esposto a liquidi o calore eccessivo, o non funziona normalmente quando si 

seguono le istruzioni operative, smettere di usare e restituire il prodotto a un centro assistenza per il
controllo.

• Non provare a smontare o eseguire la manutenzione del prodotto o i relativi accessori. 
• Il prodotto o i suoi accessori devono essere riparati solo da personale qualificato. 
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• Non usare un prodotto danneggiate poiché si possono verificare lesioni personali o altri danni. 

PULIRE IL PRODOTTO 
Scollegare il visore dalla fonte di alimentazione e da tutte le altre connessioni prima della pulizia. Utilizzare un 
panno morbido e umido per la pulizia, NON immergere mai il visore in acqua o soluzioni detergenti. Non 
utilizzare sostanze chimiche aggressive, solventi di pulizia, detergenti liquidi o aerosol per pulire il visore o i 
suoi accessori. 
PREVENZIONE DEI DANNI UDITIVI 
ATTENZIONE: 

La perdita permanente dell'udito può verificarsi se il prodotto viene utilizzato a un volume 
elevato per periodi di tempo prolungati. Questo dispositivo è stato testato per essere conforme 
ai requisiti del livello di pressione sonora stabiliti negli standard applicabili EN 50332-1 e/o EN 
50332-2. 

Identificativi degli enti di regolamentazione 
Per l'identificazione normativa, questo prodotto è designato con il numero di modello 2QDJ200 o 2QDJ210. 
(Il numero di modello è inciso al laser all'interno delle aste degli occhiali.) 
Per garantire un funzionamento continuo, affidabile e sicuro del dispositivo, utilizzare esclusivamente gli 

accessori elencati di seguito con il modello 2QDJ200 o 2QDJ210: 
• Pacco batteria con numero di modello B2QDJ100. 
• Unità di alimentazione con origine di alimentazione limitata (LPS) certificata [tensione di 5 Volt CC, 

minimo 0,9 Amp].
Avviso Unione Europea 
HTC dichiara che il tipo di apparecchiatura radio: 2QDJ200 o 2QDJ210 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. 
Il testo completo della dichiarazione UE di conformità è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
http://www.vive.com/doc. 

Il SAR è misurato con il dispositivo a 0 mm dalla testa, mentre trasmette alla massima potenza di uscita 
certificata in tutte le bande di frequenza del dispositivo. Il valore massimo di SAR è 0,357 W/kg (testa) mediato 
su 10 grammi di tessuto. 

DE IS IE IT EL ES CY 
LV LI LT LU HU MT NL 
NO PL PT RO SI SK TR 
FI SE CH HR UK (NI) 

http://www.vive.com/doc
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Radiofrequenza e potenza: 
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 10 dBm; BLE: 2402–2480 MHz < 10 dBm; Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm; 
5180–5240 MHz < 20 dBm; 5260–5320 MHz < 20 dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 MHz < 13.98 
dBm; 5955–6415 MHz (LPI) < 20 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm. 
 Questo dispositivo è limitato all'uso in interni quando opera nelle bande 5150–5350 MHz e 5945–6425 MHz 
(LPI) per ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi satellitari mobili co-canale. 
Il funzionamento nella banda 5945~6425 MHz è limitato all'uso su sistemi di velivoli a pilotaggio remoto (UAS). 
Attenzione: esposizione alle radiazioni a radiofrequenza 
1.Per rispettare i requisiti di conformità relativi all’esposizione alle radiofrequenze (RF), questo dispositivo e 
la relativa antenna non devono essere collocati o utilizzati insieme ad altre antenne o trasmettitori. 
2.Per il funzionamento portatile, questo dispositivo è stato testato e soddisfa le linee guida di esposizione RF 
quando utilizzato con un accessorio privo di metallo. L'uso di altri accessori potrebbe non garantire la 
conformità con le linee guida di esposizione RF. 

Avviso WEEE 
Si prega di non smaltire il dispositivo in una discarica. I dispositivi elettronici contengono sostanze che possono 
essere pericolose per l'ambiente se non smaltite correttamente. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento, 
il recupero e i punti di raccolta delle apparecchiature elettriche ed elettroniche, contattare il centro cittadino 

locale, il servizio di raccolta dei rifiuti domestici, il negozio da cui è stato acquistata l'apparecchiatura o il 
produttore dell'apparecchiatura. 
Conformità RoHS 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva 2011/65/EU del Parlamento Europeo e del Consiglio dell'8 giugno 
2011, sulla restrizione d’uso di determinate sostanze pericolose e apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RoHS) e sue modifiche (UE 2015/863). 

INFORMAZIONI SULL'IMPORTATORE/PRODUTTORE 
HTC Corporation 
No. 1, Ln. 21, Xinghua Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan 
03 375 3252 
HTC POLAND  
SP. Z O.O. / AL. JEROZOLIMSKIE 146A, 02-305 WARSZAWA, POLAND 

COME UTILIZZARE IL PRODOTTO COME OCCHIALI DA SOLE 
Le lenti di questo prodotto offrono un'alta precisione ottica e garantiscono una protezione al 100% dai raggi 
UV, prevenendo efficacemente danni oculari causati dall'esposizione al sole. 
La categoria del filtro della lente è indicata sull'etichetta situata nella parte inferiore dell'imballaggio. Il 
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numero indica la categoria del filtro (protezione dall'abbagliamento solare: 0 = Molto Limitata, 1 = Limitata, 2 
= Buona, 3 = Alta, 4 = Molto Alta; per l'uso consigliato, vedere la riga della tabella al numero corrispondente). 
Categoria 
del filtro 

Descrizione Utilizzo Altre informazioni 
obbligatorie in corso 

Simbolo 
opzionale 

0 
Occhiali da sole con 
tinta chiara o occhiali 
alla moda 

Riduzione molto limitata 
dell'abbagliamento 
Alcuna protezione UV 

1 
Protezione limitata contro 
l'abbagliamento 
Alcuna protezione UV 

Non adatto per la guida al 
crepuscolo o di notte; 
oppure non adatto alla 
guida di notte o in 
condizioni di luce fioca 

2 

Occhiali da sole ad uso 
generale 

Buona protezione contro 
l'abbagliamento solare 
Buona protezione UV 

3 
Alta protezione contro 
l'abbagliamento solare 
Buona protezione UV 

4 

Occhiali da sole per 
scopi speciali molto 
scuri 

– riduzione molto alta
dell'abbagliamento 
solare 

Protezione molto alta contro 
l'abbagliamento solare estremo, ad 
esempio in mare, sulla neve o nel 
deserto 
Buona protezione UV 

Non adatto per 
l'uso su strada e 
alla guida 

Informazioni aggiuntive per tutti gli occhiali da sole identificati come +NSRU 

0–4 +NSRU Non adatto per l'uso su strada e alla 
guida 

CONFORMITÀ AI REGOLAMENTI INTERNAZIONALI PER GLI OCCHIALI DA SOLE
EN ISO 12312-1 
CNS 15067 
ANSI Z80.3 
AS/NZS 1067 
AVVISO SULLA PROPRIETÀ 
© 2026 HTC Corporation. Tutti i diritti riservati. VIVE, il logo VIVE, HTC e il logo HTC sono marchi o marchi 
registrati di HTC Corporation. 



34

Italiano - GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE HTC LEGGERE CON ATTENZIONE LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE PER COMPRENDERE I 
PROPRI DIRITTI E I PROPRI DOVERI. 

SE SI ACQUISTA IL PRODOTTO NEGLI STATI UNITI D'AMERICA, LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL 
CONSUMATORE CONTIENE ANCHE UNA CLAUSOLA ARBITRALE OBBLIGATORIA CON UNA RINUNCIA 
ALL'AZIONE COLLETTIVA. 

SE SI ACQUISTA IL PRODOTTO IN CANADA, AUSTRALIA O NUOVA ZELANDA, LA PRESENTE GARANZIA 
LIMITATA PER IL CONSUMATORE NON SI APPLICA E L'UTENTE PUÒ TROVARE LA GARANZIA APPLICABILE 
DISPONIBILE ALTROVE IN QUESTA GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE. 

UTILIZZANDO IL PRODOTTO HTC, L'UTENTE ACCETTA LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL 
CONSUMATORE, COMPRESA LA CLAUSOLA ARBITRALE OBBLIGATORIA E LA RINUNCIA ALL'AZIONE 
COLLETTIVA DI SEGUITO, OVE APPLICABILE. SE NON SI ACCETTA QUESTA GARANZIA LIMITATA PER IL 
CONSUMATORE, NON UTILIZZARE IL PRODOTTO. RESTITUIRLO PIUTTOSTO AL RIVENDITORE PRESSO IL 
QUALE È STATO ACQUISTATO ENTRO IL PERIODO DI RESTITUZIONE DEL RIVENDITORE. 

LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE È DISTINTA DA QUALSIASI DIRITTO LEGALE AI 
SENSI DI EVENTUALI LEGGI OBBLIGATORIE SULLA PROTEZIONE DEI CONSUMATORI APPLICABILI NEL PAESE 
O NELLO STATO IN CUI SI ACQUISTA IL PRODOTTO. È INTESA A GARANTIRE ALL'UTENTE DIRITTI AGGIUNTIVI 
SPECIFICI E, A SECONDA DEL CASO, ENTRO I LIMITI DI QUANTO CONSENTITO DALLA LEGGE E NON È 
DESTINATA A SOSTITUIRE O SOPPIANTARE TALI DIRITTI LEGALI. 

Scansionare il codice QR o utilizzare il link sottostante per vedere tutti i dettagli della garanzia. 

https://www.vive.com/warranty/ 

https://www.vive.com/warranty/
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QUESTO PRODOTTO È DESTINATO PER USO PERSONALE. USO PERSONALE INDICA L'USO DA PARTE DI UN 
INDIVIDUO ESCLUSIVAMENTE PER I PROPRI SCOPI PERSONALI, PRIVATI E NON COMMERCIALI O 
PROFESSIONALI. L'USO DEL PRODOTTO DA PARTE DI UN INDIVIDUO NELLA SUA QUALITÀ DI FUNZIONARIO, 
DIPENDENTE, MEMBRO, APPALTATORE INDIPENDENTE O AGENTE DI UNA SOCIETÀ, AZIENDA O 
ORGANIZZAZIONE (COMMERCIALE O NON COMMERCIALE) NON SI QUALIFICA COME USO PERSONALE. 
L'USO DEL PRODOTTO PER SCOPI COMMERCIALI, PER USI COMMERCIALI E/O DA PARTE DI UTENTI 
COMMERCIALI FA DECADERE LA GARANZIA.  

CHI OFFRE LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE 
La presente Garanzia limitata per il consumatore è concessa all'Utente da HTC Corporation, No.1, Ln.21 
Xinghua Rd., Taoyuan Dist., Taoyuan City 330, Taiwan (“HTC”). 

COSA È COPERTO DALLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE? 
Durante il Periodo di garanzia HTC garantisce che il Prodotto sarà privo di difetti nei materiali e nella 
lavorazione se utilizzato in Normali condizioni d'uso. 
La presente Garanzia limitata per il consumatore è concessa esclusivamente all'Utente, e non deve essere 
venduta, assegnata, trasferita o fornita completamente o in parte a qualsiasi acquirente o acquirente 
successivo del Prodotto a qualsiasi altra persona. 

PERIODO DI GARANZIA 
Fare riferimento al Periodo di garanzia applicabile ai Paesi/alle regioni in cui si sono originariamente acquistati 
i Prodotti da: 

Paese/regione Periodo di garanzia 
Unione Europea, Islanda, Norvegia, Svizzera, 
Regno dell'Arabia Saudita, Regno Unito 

Prodotto - 24 mesi dalla data di acquisto del 
Prodotto presso HTC o un rivenditore 
autorizzato HTC per il Prodotto 

Altri Paesi non elencati sopra, ad eccezione 
di Australia, Canada e Nuova Zelanda, che 
hanno le proprie clausole di garanzia 
disponibili altrove nella presente Garanzia 
limitata per il consumatore 

12 mesi dalla data di acquisto del Prodotto 
presso HTC o un rivenditore autorizzato HTC 
per il Prodotto o gli Accessori. 

In caso di modifica di uno qualsiasi dei termini di garanzia sopra specificati dalle leggi applicabili, i termini di 
garanzia aggiornati regoleranno l'acquisto del Prodotto. 

TERRITORIO 
La presente Garanzia limitata per il consumatore è valida e applicabile solo nei Paesi in cui il Prodotto è 
destinato alla vendita, salvo diversamente indicato nella presente Garanzia limitata per il consumatore. Un 
Prodotto può essere restituito solo per la riparazione ai sensi della presente Garanzia limitata per il 
consumatore nel Paese in cui era destinato all'acquisto. La disponibilità dell’assistenza in garanzia e i tempi di 
risposta possono variare in base al Paese e allo Stato. 
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SE SI ACQUISTA IL PRODOTTO IN CANADA, AUSTRALIA O NUOVA ZELANDA, LA PRESENTE GARANZIA 
LIMITATA PER IL CONSUMATORE NON SI APPLICA E L'UTENTE PUÒ TROVARE LA GARANZIA APPLICABILE 
DISPONIBILE ALTROVE IN QUESTA GARANZIA LIMITATA PER IL CONSUMATORE. 
 
COME OTTENERE IL SERVIZIO DI GARANZIA? 
Nel caso di malfunzionamento nel Prodotto, l'Utente deve adottare le seguenti azioni: 

1. Consultare il manuale utente e/o le risorse disponibili su www.vive.com/support per identificare e 
correggere il problema. 

2. Se non è possibile eliminare il problema facendo riferimento al manuale utente e/o alle risorse disponibili 
su www.vive.com, l'Utente deve contattare il Rivenditore presso il quale ha acquistato il Prodotto o 
visitare il sito www.vive.com/support per ulteriori informazioni su come contattare l’assistenza clienti 
HTC. 

3. Quando l'Utente contatta il Rivenditore o HTC, deve essere certo di disporre delle seguenti informazioni: 
a. Il numero di serie e di modello del Prodotto 
b. L'indirizzo e le informazioni di contatto complete. 
c. Una copia della fattura originale, della ricevuta o dello scontrino di acquisto del Prodotto. È 

necessario presentare una prova di acquisto valida nel momento in cui si avanzino delle pretese ai 
sensi della presente Garanzia limitata del consumatore. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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Deutsch 

WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN – VOR GEBRAUCH LESEN 
LESEN SIE DIE FOLGENDEN WARNUNGEN UND INFORMATIONEN VOR DER BENUTZUNG DES HEADSETS („DAS 
PRODUKT“) UND BEFOLGEN SIE ALLE PRODUKTSICHERHEITS- UND BETRIEBSANWEISUNGEN. EIN 
NICHTBEFOLGEN KANN VERLETZUNGEN (EINSCHLIESSLICH STROMSCHLAG, BRAND UND ANDERER 
VERLETZUNGEN), SACHSCHÄDEN ODER SOGAR DEN TOD VERURSACHEN. WENN SIE ANDEREN DIE 
VERWENDUNG DES PRODUKTS GESTATTEN, SIND SIE DAFÜR VERANTWORTLICH, DASS JEDER NUTZER ALLE 
PRODUKTSICHERHEITS- UND BETRIEBSANWEISUNGEN KENNT UND BEFOLGT. 

STELLEN SIE SICHER, DASS SIE DAS PRODUKT SICHER NUTZEN KÖNNEN 
Befragen Sie Ihren Arzt bevor Sie das Produkt nutzen, wenn Sie bereits schwere Erkrankungen (beispielsweise 
ein Herzleiden) haben, bei Zuständen, die Ihre Fähigkeit beeinflussen, körperliche Tätigkeiten sicher 
auszuführen, bei psychiatrischen Erkrankungen (wie Angsterkrankungen oder posttraumatische 
Belastungsstörung), oder wenn Sie schwanger oder in fortgeschrittenem Alter sind. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie krank oder müde sind, unter dem Einfluss von 
Rauschmitteln/Drogen stehen oder sich allgemein nicht gut fühlen, da dies Ihren Zustand verschlimmern 
könnte. 

ACHTEN SIE DARAUF, DASS DER UMLIEGENDE BEREICH SICHER FÜR DIE VERWENDUNG DES 
PRODUKTES IST 
Verwenden Sie das Produkt immer in einem freien und sicheren Bereich. es kann zu Verletzungen kommen, 
wenn Sie auf unebenen Oberflächen das Gleichgewicht verlieren oder über Objekte stolpern oder gegen sie 
rennen. Handhaben Sie keine scharfen Gegenstände, heißen Flüssigkeiten oder andere potenziell gefährliche 
Gegenstände während des Tragens des Produkts. 

HOCHFREQUENZSTÖRUNGEN 
Das Produkt kann Funkwellen aussenden, die den Betrieb in der Nähe befindlicher elektronischer Geräte 
stören können. Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes implantiertes medizinisches Gerät haben, 
verwenden Sie das Produkt nicht, bevor Sie Ihren Arzt oder den Hersteller Ihres medizinischen Geräts 
konsultiert haben. Um Funkfrequenzstörungen zu minimieren, verwenden Sie nur Originalzubehör des 
Herstellers oder Zubehör, das keine Metalle enthält. Die Verwendung von Zubehör, das nicht vom 
Originalhersteller genehmigt wurde, kann gegen Ihre örtlichen Richtlinien zur Funkfrequenzbelastung 
verstoßen und sollte vermieden werden. 

ÜBERMÄßIGE NUTZUNG VERMEIDEN 
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Eine längere, ununterbrochene Nutzung des Produkts sollte vermieden werden. Dies kann die Hand-Augen-
Koordination und das Gleichgewicht beeinträchtigen und/oder andere negative Auswirkungen haben. Wenn 
Sie das Produkt häufig und über längere Zeiträume verwenden, können Sie Müdigkeit oder Schmerzen in Ihren 
Muskeln, Gelenken oder anderen Körperteilen verspüren. Machen Sie regelmäßig Pausen bei der 
Verwendung des Produkts. Die Länge und Häufigkeit der notwendigen Pausen können von Person zu Person 
variieren. 

STELLEN SIE DIE NUTZUNG EIN, WENN SIE SICH UNWOHL FÜHLEN 
Stellen Sie die Nutzung des Produkts ein und suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn eines der folgenden Symptome 
auftritt: 
• Zuckungen, Bewusstlosigkeit, Krämpfe, unwillkürliche Bewegungen, Schwindelgefühl, Desorientiertheit, 

Gleichgewichtsstörungen, Übelkeit, Benommenheit, Schläfrigkeit oder Müdigkeit;
• Schmerzen oder Unbehagen an den Augen, Überanstrengung der Augen, Augenzucken oder

Sehstörungen (z. B. verändertes, verschwommenes oder doppeltes Sehen).
• Übermäßiges Schwitzen, vermehrter Speichelfluss, gestörter Gleichgewichtssinn, Beeinträchtigung der 

Hand-Auge-Koordination oder andere Symptome ähnlich wie Seekrankheit.
Bis zur vollständigen Erholung von diesen Symptomen nicht Auto fahren, Maschinen bedienen, oder an 
Aktivitäten teilnehmen, die potenziell schwerwiegende Folgen haben können. 
Stellen Sie sicher, dass das Produkt richtig konfiguriert ist, bevor Sie es wieder verwenden. 

NUTZUNG DURCH KINDER 
Dieses Produkt ist für die Nutzung durch Personen ab 13 Jahren vorgesehen. 
Das Produkt wurde nicht für die Verwendung durch Kinder entwickelt. Lassen Sie das Produkt nicht in 
Reichweite kleiner Kinder und erlauben Sie ihnen nicht, es zu verwenden oder damit zu spielen. Sie könnten 
sich selbst oder andere verletzen oder das Produkt versehentlich beschädigen. 
Das Produkt kann kleine Teile mit scharfen Kanten enthalten, die Verletzungen verursachen können oder die 
sich lösen und eine Erstickungsgefahr für kleine Kinder darstellen könnten. Konsultieren Sie sofort Ihren Arzt, 
wenn Teile des Produkts oder Zubehörs verschluckt werden. 
Wenn älteren Kindern die Verwendung des Produkts gestattet wird, sollten Erwachsene sie während und nach 
der Verwendung des Produkts genau auf etwaige negative Auswirkungen überwachen. Lassen Sie ältere 
Kinder das Produkt nicht verwenden, wenn negative Auswirkungen festgestellt werden. Erwachsene sollten 
auch sicherstellen, dass ältere Kinder die längere Verwendung des Produkts vermeiden. 

NICHT FÜR AUSFALLSICHERE LEISTUNG VORGESEHEN 
Das Produkt wurde nicht für Anwendungen entwickelt, die eine ausfallsichere Leistung erfordern. Verwenden 
Sie das Produkt nicht in Anwendungen, bei denen eine Fehlfunktion des Produkts ein vorhersehbares Risiko 
für Verletzungen oder Tod von Personen oder Sachschäden darstellen könnte. Eine solche Verwendung 
erfolgt auf eigenes Risiko. 
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ALLGEMEINE BETRIEBS- UND WARTUNGSANWEISUNG 
ELEKTRISCHE SICHERHEIT 
Empfohlener Lagertemperaturbereich: -10 °C bis 35 °C 
Empfohlener Betriebstemperaturbereich: 5 °C bis 35 °C 
Nicht mit inkompatiblen Produkten oder Zubehörteilen verbinden. Nicht versuchen, das Gerät zu zerlegen. 
VORSICHT: Anschließen an ein nicht ordnungsgemäß geerdetes Gerät kann einen elektrischen Schlag auslösen. 

SICHERHEITSHINWEISE FÜR STROMQUELLEN/AKKUS 
• Benutzen Sie eine geeignete externe Netzquelle. 
Das Produkt sollte nur mit der auf dem elektrischen Typenschild angegebenen Stromquelle betrieben werden. 
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art von Stromquelle erforderlich ist, wenden Sie sich an Ihren 
autorisierten Dienstanbieter oder Ihr örtliches Elektrizitätsunternehmen. Bei einem Produkt, das mit
Batteriestrom oder anderen Stromquellen betrieben wird, lesen Sie die Betriebsanleitung, die dem Produkt 
beiliegt. 

Nicht fallen lassen oder Flüssigkeiten aussetzen. Nicht versuchen, die Batterie im Produkt zu entfernen. 
Das Produkt enthält eine Lithium-Ionen-Polymer-Batterie. Es besteht Brand- und Verbrennungsgefahr, wenn 
ein Batteriepack unsachgemäß gehandhabt wird. 

WARNUNG: Um das Risiko von Bränden oder Verbrennungen zu verringern, zerlegen, zerquetschen, 
durchbohren Sie Batterien nicht, führen Sie keine Kurzschlüsse an externen Kontakten oder Schaltkreisen 
durch, setzen Sie sie nicht Temperaturen über 60 °C (140 °F) aus oder entsorgen Sie sie nicht im Feuer oder 
Wasser. Recyceln oder entsorgen Sie gebrauchte Batterien immer gemäß den örtlichen Vorschriften oder der 
Bedienungsanleitung, die dem Produkt beigefügt ist. 

Wichtige Sicherheitshinweise 
Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollständig auf. 

SICHERHEITSHINWEISE ZU DEN UMGEBUNGSBEDINGUNGEN 
• Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht übermäßiger Feuchtigkeit und extremen Temperaturen 

ausgesetzt wird.
Lassen Sie das Produkt nicht an Orten wie auf einer Fensterbank oder hinter Glas, das über einen längeren 
Zeitraum direktem Sonnenlicht oder starkem ultraviolettem Licht ausgesetzt ist. Dies kann die Batterie 
beschädigen oder überhitzen oder anderweitig ein Risiko für Schäden am Produkt oder an Personen oder 
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Gegenständen in der Umgebung darstellen. Setzen Sie das Produkt nicht Regen oder anderen 
Feuchtigkeitsquellen aus. 
Das Produkt sollte von Hitzequellen, z.B. Heizkörpern, Heizungen, Öfen oder anderen Geräten, die Hitze 
erzeugen (einschließlich Verstärkern), ferngehalten werden. 
• Vermeiden Sie, das Produkt direkt nach starken Temperaturschwankungen zu verwenden. 
Wenn Sie das Produkt zwischen Umgebungen mit sehr unterschiedlichen Temperatur- und/oder 
Feuchtigkeitsbereichen bewegen, kann sich auf oder im Produkt Kondensation bilden. Um Schäden am 
Produkt zu vermeiden, warten Sie ausreichend lang, bis die Feuchtigkeit verdunstet ist, bevor Sie das Produkt 
verwenden. 
Hinweis: Wenn Sie das Produkt von einer kalten in eine warme oder von einer warmen in eine kalte Umgebung 
bringen, lassen Sie das Produkt erst die Umgebungstemperatur annehmen, bevor Sie es einschalten. 
 
ALLGEMEINE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
• Schützen Sie das Produkt. Behandeln Sie das Produkt und sein Zubehör stets sorgfältig. 
• Nicht in der Nähe einer Heizung, Feuerstelle, Klimaanlage oder einer anderen Quelle direkter Energie 

verwenden. 
• Das Produkt keinen Flüssigkeiten aussetzen. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht in explosionsgefährdeten Bereichen oder in Bereichen, in denen 

brennbare Materialien vorhanden sind. 

• Verwenden Sie nur Zubehör, das zur Verwendung mit dem Produkt zugelassen ist. Schließen Sie keine 
inkompatiblen Produkte oder Zubehörteile an. 

• Versuchen Sie nicht, das Produkt oder sein Zubehör zu öffnen, auseinanderzubauen oder anderweitig zu 
zerlegen. 

• Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen und staubfreien Ort auf. 
• Setzen Sie das Produkt keinem offenen Feuer oder angezündeten Raucherprodukten aus. 
• Lassen Sie das Produkt und sein Zubehör nicht fallen und verbiegen Sie es nicht. 
• Das Produkt und sein Zubehör dürfen nicht lackiert oder beschichtet werden. 
• Lagern Sie das Produkt oder sein Zubehör bei Temperaturen zwischen -10°C und 35°C. 
• Erkundigen Sie sich nach den vor Ort geltenden Bestimmungen zur Entsorgung elektronischer Produkte. 
• Führen Sie niemals Gegenstände irgendeiner Art in Schlitze oder andere Öffnungen des Produkts ein. 

Schlitze und Öffnungen dienen möglicherweise der Belüftung. Diese Öffnungen dürfen nicht blockiert 
oder abgedeckt werden. 

• Wenn sich das Produkt während der Verwendung unangenehm erwärmt, stoppen Sie es und lassen Sie 
es vor der weiteren Verwendung abkühlen, um Unannehmlichkeiten, Rötungen oder Verbrennungen bei 
niedrigen Temperaturen zu vermeiden. 

• Wenn Sie Juckreiz, Ekzeme, Schwellungen oder Reizungen der Haut bemerken, oder Beschwerden 
auftreten, unterbrechen Sie die Nutzung und konsultieren Sie Ihren Arzt. 

• Bei Lockerung, Rissen oder Verformung den Gebrauch sofort einstellen und die Komponente 
austauschen. 
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• Beschädigte Ladekabel dürfen nicht verwendet werden. Das Gerät nicht in feuchter, nasser oder
brennbarer Umgebung laden.

• Das Produkt nach einem Sturz oder Aufprall überprüfen. Bei Beschädigung oder gelockerten Teilen den 
Gebrauch sofort einstellen.

NUTZUNG UND UMWELT 
• Bleiben Sie wachsam: Die Verwendung des Produkts, einschließlich der Reaktion auf Status-LED-

Benachrichtigungen oder visuelle Signale, könnte Ihre Aufmerksamkeit ablenken oder Ihre Reaktion auf 
potenzielle Gefahren verzögern. Bleiben Sie stets aufmerksam für Ihre Umgebung, einschließlich
Schildern, Gegenständen oder Hindernissen in Ihrer Nähe.

• Deaktivieren Sie Funktionen bei Bedarf: Schalten Sie die elektronischen Funktionen des Produkts in
Situationen aus, die Ihre ungeteilte Aufmerksamkeit erfordern oder in denen Ablenkungen Risiken für 
Sie oder andere darstellen könnten.

• Fahren Sie vorsichtig: Seien Sie achtsam, wenn Sie das Produkt während des Fahrens eines Fahrzeugs
tragen. Stellen Sie sicher, dass Ihr Fokus auf der Straße bleibt und Sie nur Funktionen verwenden, die 
Ihre Sicherheit nicht gefährden. Schalten Sie bei Bedarf alle elektronischen Funktionen aus, um
Ablenkungen zu vermeiden. Befolgen Sie alle geltenden Gesetze zur Nutzung mobiler Geräte während
der Fahrt. Tragen Sie das Produkt nicht, wenn es Ihr peripheres Sehen beeinträchtigt.

• Sicherheitsbeschränkungen: Verwenden Sie das Produkt nicht als Sicherheits- oder Schutzbrille. Das
Produkt ist nicht dafür vorgesehen, als Schutzbrille gegen direktes Sonnenlicht, UV-Strahlung, direkte 

physische Einwirkungen oder Schmutz zu dienen. 
• Angemessene Nutzung: Verwenden Sie das Produkt nicht in Szenarien, in denen auch herkömmliche 

Brillen oder Sonnenbrillen als unangemessen angesehen würden. 
• Luftreisen: Überprüfen Sie vor einem Flug die spezifischen Vorschriften der Fluggesellschaften bezüglich

elektronischer Geräte. Da das Produkt Lithium-Ionen-Batterien enthält, stellen Sie sicher, dass es nicht 
im aufgegebenen Gepäck aufbewahrt wird.

• Gesetzeskonformität: Verwenden Sie das Produkt im Einklang mit allen geltenden regionalen Gesetzen
und Vorschriften. Handeln Sie verantwortungsbewusst und respektieren Sie die Privatsphäre und Rechte 
anderer während der Nutzung des Produkts.

Der Betrieb dieses Geräts ist auf Ölplattformen und in Flugzeugen verboten; davon ausgenommen ist der 
Betrieb dieses Geräts in großen Flugzeugen beim Fliegen über 10.000 Fuß im Bereich 5,925–6,425 GHz. 
Die Installation auf fest installierter Außeninfrastruktur ist verboten. 
Die Steuerung von oder Kommunikation mit unbemannten Luftfahrtsystemen, einschließlich Drohnen, ist 
verboten. 

SOFTWARE 
• Autorisierte Anwendungen: Verwenden Sie das Produkt nur mit der autorisierten VIVE Connect App.

Installieren Sie stets Updates sowohl für die App als auch für die Firmware des Produkts, sobald Sie 
darüber benachrichtigt werden. Vermeiden Sie es, die Originalsoftware zu manipulieren oder zu
verändern. Die Software wird wie besehen bereitgestellt und unterliegt den geltenden Bedingungen.
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KORREKTURGLÄSER UND SEHKORREKTUR 
• Das Produkt ist nicht mit Korrekturgläsern ausgestattet und nicht für die Sehkorrektur bestimmt. 
• Benutzer können bei Bedarf einen qualifizierten Augenoptiker oder Augenarzt für die Anpassung 

individueller Gläser konsultieren. Eine unsachgemäße Anpassung kann zu Unbehagen, beeinträchtigter 
Sicht oder Schäden am Gestell oder an den Gläsern führen. 
 

FEHLERHAFTE UND BESCHÄDIGTE PRODUKTE/WARTUNG 
• Wenn Sie einen Schaden vermutet oder Anzeichen einer Überhitzung feststellen, stellen Sie die 

Verwendung ein und senden Sie das Produkt zur Inspektion an ein Servicezentrum zurück. 
• Wenn das Produkt Flüssigkeiten oder übermäßiger Hitze ausgesetzt ist oder nicht normal funktioniert, 

obwohl Sie die Bedienungsanleitung befolgen, stellen Sie die Verwendung ein und senden Sie das 
Produkt zur Inspektion an ein Servicezentrum zurück. 

• Versuchen Sie nicht, das Telefon oder sein Zubehör auseinanderzunehmen oder zu warten. 
• Das Produkt und sein Zubehör sollte nur von qualifiziertem Fachpersonal gewartet und repariert werden. 
• Verwenden Sie ein beschädigtes Produkt nicht, da dies zu Verletzungen oder weiteren Schäden führen 

kann. 
 
DAS PRODUKT REINIGEN 
Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung von seiner Stromquelle und allen anderen Anschlüssen. 

Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch zur Reinigung, tauchen Sie das Produkt jedoch NIEMALS in Wasser 
oder Reinigungsmittel ein. Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, Reinigungslösungen, flüssige 
Reiniger oder Sprühreiniger zur Reinigung des Produkts oder seines Zubehörs. 
 
SCHUTZ VOR HÖRSCHÄDEN 
VORSICHT: 

Ein dauerhafter Hörverlust kann auftreten, wenn das Produkt über längere Zeiträume bei hoher 
Lautstärke verwendet wird. Dieses Gerät wurde getestet, um die Anforderungen an den 
Schalldruckpegel gemäß den geltenden Normen EN 50332-1 und/oder EN 50332-2 zu erfüllen. 
 

Identifizierungen von Aufsichtsbehörden 
Zur behördlichen Identifizierung ist dieses Produkt als Modellnummer 2QDJ200 oder 2QDJ210 bezeichnet. 
(Die Modellnummer ist auf der Innenseite des Brillenbügels per Laser eingraviert.) 
Um eine kontinuierliche verlässliche und sichere Bedienung des Geräts zu gewährleisten, sollten Sie nur das 
im Folgenden aufgelistete Zubehör zusammen mit dem 2QDJ200 oder 2QDJ210 verwenden: 
• Batteriepack mit der Modellnummer B2QDJ100 
• Zertifizierte Stromquelle mit begrenzter Leistung (LPS) [Netzteil mit 5 Volt DC, Minimum 0,9 A]. 
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Hinweis der Europäischen Union 
HTC erklärt, dass der Funkgerätetyp: 2QDJ200 oder 2QDJ210 die Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU 
erfüllt. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
http://www.vive.com/doc. 

SAR wird mit dem Gerät in einem Abstand von 0 mm zum Kopf gemessen, wenn es mit der höchsten 
zertifizierten Ausgangsleistung über alle Frequenzbänder des Geräts sendet. Der maximale SAR-Wert beträgt 
0,357 W/kg (Kopf) gemittelt über 10 Gramm Gewebe. 

Funkfrequenz und Leistung: 
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 10 dBm; BLE: 2402–2480 MHz < 10 dBm; Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm; 
5180–5240 MHz < 20 dBm; 5260–5320 MHz < 20 dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 MHz < 13.98 
dBm; 5955–6415 MHz (LPI) < 20 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm. 

Dieses Gerät ist auf die Nutzung in Innenräumen beschränkt, wenn es in den Frequenzbändern 5150–5350 
MHz und 5945–6425 MHz (LPI) betrieben wird, um potenzielle schädliche Störungen von ko-kanalisierten 
mobilen Satellitensystemen zu reduzieren. 

Der Betrieb in 5945–6425 MHz ist auf unbemannte Luftsysteme (UAS) beschränkt. 

Vorsicht: Belastung durch Hochfrequenzenergie 
1.Um die RF-Anforderungen in Bezug auf Hochfrequenzbelastung zu erfüllen, dürfen dieses Gerät und seine 
Antenne nicht in der Nähe von oder zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
aufgestellt oder betrieben werden. 
2.Dieses Gerät wurde für den tragbaren Betrieb getestet und erfüllt die RF-Belastungsrichtlinien, wenn es mit 
einem Zubehör verwendet wird, das kein Metall enthält. Die Verwendung anderer Zubehörteile kann die 
Einhaltung der RF-Belastungsrichtlinien nicht gewährleisten. 

WEEE-Hinweis 
Bitte entsorgen Sie Ihr Gerät nicht auf einer Mülldeponie. Elektronische Geräte enthalten Stoffe, die für die 
Umwelt gefährlich sein können, wenn sie nicht ordnungsgemäß entsorgt werden. Weitere Informationen zur 
Entsorgung, Rückgewinnung und zu Sammelstellen für elektrische und elektronische Geräte erhalten Sie bei 

DE IS IE IT EL ES CY 
LV LI LT LU HU MT NL 
NO PL PT RO SI SK TR 
FI SE CH HR UK (NI) 

http://www.vive.com/doc
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Ihrem örtlichen Rathaus, Ihrem Hausmüllentsorgungsdienst, dem Geschäft, in dem Sie das Gerät gekauft 
haben, oder beim Hersteller des Geräts. 

RoHS Konformität 
Dieses Produkt entspricht der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 8. Juni 
2011 bezüglich der beschränkten Verwendung gefährlicher Substanzen in elektrischen und elektronischen 
Geräten (RoHS) sowie seiner Abwandlungen (EU 2015/863). 

IMPORTINFORMATIONEN/HERSTELLER 
HTC Corporation 
No. 1, Ln. 21, Xinghua Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan 
03 375 3252 
HTC POLAND  
SP. Z O.O. / AL. JEROZOLIMSKIE 146A, 02-305 WARSZAWA, POLAND 

WIE MAN DAS PRODUKT ALS SONNENBRILLE BENUTZT 
Die Linsen dieses Produkts bieten eine hohe optische Präzision und 100 % UV-Schutz, wodurch Augenschäden 
durch Sonneneinstrahlung wirksam verhindert werden. 

Die Linsenkategorie ist auf dem Etikett unten an der Verpackung angegeben. Die Nummer zeigt die Kategorie 
des Filters an (Schutz vor Blendung durch Sonnenschein: 0 = Sehr begrenzt, 1 = Begrenzt, 2 = Gut, 3 = Hoch, 4 
= Sehr hoch; für die empfohlene Verwendung siehe die Zeile der Tabelle mit der entsprechenden Nummer). 
Filterkateg
orie Beschreibung Verwendung Zusätzliche erforderliche 

Informationen 
Optionales 
Symbol 

0 
Sonnenbrillen mit 
leichter Tönung oder 
Modesonnenbrillen 

Sehr begrenzte Blendminderung 
Ein gewisser UV-Schutz 

1 Begrenzter Schutz vor Blendung 
Ein gewisser UV-Schutz 

Nicht geeignet zum Fahren 
in der Dämmerung oder bei 
Nacht; oder nicht geeignet 
zum Fahren bei Nacht oder 
bei schwachen 
Lichtverhältnissen 

2 

Allzwecksonnenbrillen 

Guter Schutz vor Blendung 
Guter UV-Schutz 

3 Hoher Schutz vor Blendung 
Guter UV-Schutz 
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4 

Sehr dunkle 
Spezialsonnenbrillen 
 – sehr hohe 
Blendminderung 

Sehr hoher Schutz vor extremer 
Blendung, z. B. auf See, über 
Schneefeldern oder in der Wüste 
Guter UV-Schutz 

Nicht für den 
Straßenverkehr 
und das Fahren 
geeignet   

Zusätzliche Informationen für alle als +NSRU identifizierten Sonnenbrillen 

0–4 +NSRU Nicht für den Straßenverkehr und das 
Fahren geeignet  

 

 

 
 
 
 
 
 

 
KONFORMITÄT MIT DEN INTERNATIONALEN VORSCHRIFTEN FÜR SONNENBRILLEN 
ANSI Z80.3 
AS/NZS 1067 
CNS 15067 
EN ISO 12312-1 
 
EIGENTUMSHINWEIS 
© 2026 HTC Corporation. Alle Rechte vorbehalten. VIVE, das VIVE-Logo, HTC und das HTC-Logo sind 
Marken und/oder eingetragene Marken der HTC Corporation 
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Deutsch - HTC EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE 

Scan de QR-barcode of via de onderstaande link om de volledige garantiedetails te bekijken. 

https://www.vive.com/warranty/ 

BITTE MACHEN SIE SICH GRÜNDLICH MIT DIESER EINGESCHRÄNKTEN VERBRAUCHERGARANTIE SOWIE 
IHREN DAMIT VERBUNDENEN RECHTEN UND VERPFLICHTUNGEN VERTRAUT. 

WENN SIE DAS PRODUKT IN DEN VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA ERWERBEN, ENTHÄLT DIESE 
EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE AUCH EINE VERPFLICHTENDE SCHLICHTUNGSKLAUSEL MIT 
EINEM VERZICHT AUF GEMEINSCHAFTSKLAGEN 

WENN SIE DAS PRODUKT IN KANADA, AUSTRALIEN ODER NEUSEELAND ERWERBEN, GILT DIESE 
EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE NICHT FÜR SIE UND SIE KÖNNEN DIE GÜLTIGE GARANTIE 
AN ANDERER STELLE IN DIESER EINGESCHRÄNKTEN VERBRAUCHERGARANTIE FINDEN. 

DURCH VERWENDEN IHRES HTC-PRODUKTS STIMMEN SIE DIESER EINGESCHRÄNKTEN 
VERBRAUCHERGARANTIE EINSCHLIESSLICH, SOFERN ZUTREFFEND, DER VERPFLICHTENDEN 
SCHLICHTUNGSKLAUSEL UND DEM VERZICHT AUF GEMEINSCHAFTSKLAGEN ZU. WENN SIE DIESER 
EINGESCHRÄNKTEN VERBRAUCHERGARANTIE NICHT ZUSTIMMEN, VERWENDEN SIE DAS PRODUKT 
NICHT. GEBEN SIE ES STATTDESSEN DEM HÄNDLER, BEI DEM SIE ES ERWORBEN HABEN, INNERHALB 
SEINER RÜCKGABEFRIST ZURÜCK. 

DIESE EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE UNTERSCHEIDET SICH VON ANDEREN GESETZLICH 
ZUGESICHERTEN RECHTEN IM RAHMEN DES VERPFLICHTENDEN VERBRAUCHERSCHUTZES, DIE FÜR SIE 
IN DEM LAND ODER STAAT GELTEN, IN DEM SIE DAS PRODUKT ERWERBEN. DIE GEWÄHRLEISTUNG 
RÄUMT IHNEN SPEZIFISCHE, GEGEBENENFALLS AUCH ZUSÄTZLICHE RECHTE INNERHALB DES 
GESETZLICH ZULÄSSIGEN RAHMENS EIN UND IST NICHT DAZU GEDACHT, IHRE GESETZLICHEN RECHTE 

https://www.vive.com/warranty/
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ZU ERSETZEN. 

DIESES PRODUKT IST FÜR DEN PERSÖNLICHEN GEBRAUCH VORGESEHEN. PERSÖNLICHER GEBRAUCH 
BEZIEHT SICH AUF DIE VERWENDUNG DURCH EIN INDIVIDUUM ALLEIN FÜR DESSEN PERSÖNLICHE, 
PRIVATE UND NICHT KOMMERZIELLE ODER BERUFLICHE ZWECKE. DIE NUTZUNG DES PRODUKTS DURCH 
EIN INDIVIDUUM IN SEINER ROLLE ALS GESCHÄFTSFÜHRER, MITARBEITER, MITGLIED, UNABHÄNGIGER 
AUFTRAGNEHMER ODER BEAUFTRAGTER EINES UNTERNEHMENS, EINER GESELLSCHAFT ODER 
ORGANISATION (KOMMERZIELL ODER NICHT KOMMERZIELL) GILT NICHT ALS PERSÖNLICHER GEBRAUCH. 
DIE NUTZUNG DES PRODUKTS FÜR KOMMERZIELLE ZWECKE, FÜR KOMMERZIELLE ANWENDUNGEN 
UND/ODER DURCH KOMMERZIELLE NUTZER LÄSST DIESE GARANTIE ERLÖSCHEN.  

WER IHNEN DIESE EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE ANBIETET 
Diese eingeschränkte Verbrauchergarantie wird Ihnen von der HTC Corporation, No.1, Ln.21 Xinghua Road, 
Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan (kurz „HTC“ genannt) gewährt. 

WAS DECKT DIESE EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE AB? 
Im Laufe der Garantiezeit gewährleistet HTC, dass das Produkt unter normalen Nutzungsbedingungen frei 
von Material- und Herstellungsfehlern ist. 
Diese eingeschränkte Verbrauchergarantie gilt ausschließlich für Sie und kann weder ganz noch teilweise 
nachfolgenden Käufern oder Besitzern des Produkts oder Zubehörs sowie anderen Personen verkauft, 
zugewiesen oder übertragen werden. 

GARANTIEZEIT 
Die gültige Garantiezeit hängt von dem Land/der Region ab, in dem der Erstkauf des Produkts durch Sie 
stattgefunden hat: 

Land/Region Garantiezeit 
Europäische Union, Island, 
Norwegen, Schweiz, Saudiarabien, 
Großbritannien 

Produkt - 24 Monate ab dem Datum 
des Kaufs des Produkts von HTC oder 
einem durch HTC für das Produkt 
autorisierten Händler 

Andere, oben nicht aufgeführte 
Länder außer Australien, Kanada 
und Neuseeland, die eigene 
Garantieklauseln an anderer Stelle in 
dieser eingeschränkten 
Verbrauchergarantie haben 

12 Monate ab dem Datum des Kaufs 
des Produkts von HTC oder einem 
durch HTC für das Produkt oder 
Zubehör autorisierten Händler 

Wenn sich aufgrund des geltenden Rechts Änderungen an den oben angegebenen Garantiebedingungen 
ergeben, gelten die aktualisierten Garantiebedingungen für den Kauf des Produkts. 

GEBIET 
Die eingeschränkte Verbrauchergarantie ist nur in den Ländern gültig und durchsetzbar, in denen das 
Produkt für den Verkauf vorgesehen ist, soweit in dieser eingeschränkten Verbrauchergarantie nicht 
anders angegeben. Ein Produkt kann gemäß dieser eingeschränkten Verbrauchergarantie nur in einem 
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Land zurückgegeben oder repariert werden, in dem es für den Kauf vorgesehen ist. Die Verfügbarkeit von 
Garantieleistungen sowie Reaktionszeiten können von Land zu Land bzw. Bundesland zu Bundesland 
unterschiedlich ausfallen. 

WENN SIE DAS PRODUKT IN KANADA, AUSTRALIEN ODER NEUSEELAND ERWERBEN, GILT DIESE 
EINGESCHRÄNKTE VERBRAUCHERGARANTIE NICHT FÜR SIE UND SIE KÖNNEN DIE GÜLTIGE GARANTIE 
AN ANDERER STELLE IN DIESER EINGESCHRÄNKTEN VERBRAUCHERGARANTIE FINDEN. 

Wie kann ich Garantieleistungen wahrnehmen? 
Im Falle einer offensichtlichen Fehlfunktion eines Produkts sollten Sie folgende Maßnahmen ergreifen: 

1. Ziehen Sie die Bedienungsanleitung und die unter www.vive.com/support zur Verfügung gestellten 
Ressourcen zur Eingrenzung und Behebung des Problems zu Rate. 

2. Falls das Problem nicht durch Einsatz der Bedienungsanleitung und/oder der unter 
www.vive.com zur Verfügung gestellten Ressourcen behoben werden kann, wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Alternativ finden Sie unter www.vive.com/
support weitere 

Informationen zur Kontaktaufnahme mit dem HTC-Kundendienst, der Ihnen weitere Unterstützung 
bieten kann. 

3. Bitte achten Sie darauf, folgende Angaben zur Hand zu haben, wenn Sie sich an den Händler oder 
HTC wenden:

a. Modell- und Seriennummer des Produkts 
b. Ihre vollständige Anschrift sowie Kontaktinformationen. 

c. Eine Kopie des Originalkaufbelegs zum Produkt. Zur Inanspruchnahme von Leistungen im
Rahmen dieser eingeschränkten Verbrauchergarantie müssen Sie einen gültigen Kaufbeleg
vorlegen.

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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Español 

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD – LEER ANTES DE 
USAR 
LEA LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS E INFORMACIÓN ANTES DE USAR EL AURICULAR (“EL PRODUCTO”) Y 
SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO. EN CASO 
CONTRARIO PODRÍAN CAUSAR LESIONES CORPORALES (INCLUIDAS DESCARGAS ELÉCTRICAS, INCENDIOS 
Y OTRAS LESIONES), DAÑOS A LA PROPIEDAD, O INCLUSO LA MUERTE. SI PERMITES QUE OTRAS 
PERSONAS UTILICEN EL PRODUCTO, ERES RESPONSIBLE DE GARANTIZAR QUE CADA USUARIO CONOCE Y 
SIGUE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y FUNCIONAMIENTO. 

GARANTIZA QUE PUEDES UTILIZAR EL PRODUCTO DE FORMA SEGURA 
Consulta a tu médico antes de usar el producto en el caso de que sufras una enfermedad grave (como 
una dolencia del corazón), estados que afectan a tu capacidad para realizar actividades físicas de forma 
segura, trastornos psiquiátricos (como por ejemplo, trastornos de ansiedad o trastorno de estrés 
postraumático), o si estás embarazada o eres muy mayor. 
No utilices el producto si estás enfermo, cansado, bajo la influencia de bebidas alcohólicas/drogas, o si no 
te siente bien en general, ya que se podría agravar tu estado. 

COMPRUEBA QUE LA ZONA A TU ALREDEDOR ES SEGURA PARA EL USO DEL PRODUCTO 
Utiliza siempre el producto en una zona despejada y segura. Pueden ocurrir lesiones por perder el 
equilibrio en superficies irregulares o por tropezarse o chocar contra objetos. No manipules objetos 
afilados, líquidos calientes u otros artículos potencialmente peligrosos mientras usas el producto. 

INTERFERENCIAS CON FRECUENCIAS DE RADIO 
El producto puede emitir ondas de radio que pueden interferir con el funcionamiento de dispositivos 
electrónicos cercanos. Si tienes implantado un marcapasos u otro dispositivo médico, no utilices el 
producto hasta que hayas consultado con tu médico o con el fabricante del dispositivo médico. Para 
reducir al mínimo las interferencias con frecuencias de radio, utiliza únicamente accesorios originales 
aprobados por el fabricante o accesorios que no contengan metal. Se debe evitar el uso de accesorios no 
originales que no estén aprobados por el fabricante que pueda incumplir las directrices de exposición a 
RF locales. 

EVITAR EL USO EXCESIVO 
Se debe evitar el uso prolongado y continuo del producto. Puede repercutir negativamente en la 
coordinación mano-ojo, el equilibrio y/o provocar otros efectos negativos. Cuando utilices el producto 
con frecuencia y durante periodos de tiempo prolongados, podrías notar cansancio y dolor en los 
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músculos, las articulaciones u otras partes del cuerpo. Toma descansos regulares cuando utilices el 
producto. La duración y la frecuencia de los descansos necesarios pueden variar de una persona a otra. 
 
DEJAR DE USARLO SI SIENTES ALGUNA MOLESTIA 
Deje de usar el producto y consulte a su médico si experimenta alguno de los siguientes síntomas: 
• Convulsiones, pérdida de conciencia, espasmos, movimientos involuntarios, mareos, desorientación, 

pérdida de equilibrio, náuseas, aturdimiento, somnolencia o fatiga; 
• Dolor de ojos o incomodidad, fatiga visual, espasmos en los ojos, o no ves bien (por ejemplo, visión 

doble, borrosa o alterada). 
• Sudas demasiado o segregas demasiada saliva, deterioro del sentido del equilibrio, pérdida de la 

coordinación mano-ojo, u otros síntomas similares o te mareas cuando te mueves. 
Hasta que no te recuperes completamente de estos síntomas, no conduzcas, operes maquinaria o 
participes en actividades que puedan tener consecuencias potencialmente graves. 
Antes de volver a utilizar el producto, comprueba que está correctamente configurado. 
 
USO POR NIÑOS 
Este producto está diseñado para ser utilizado por personas de 13 años en adelante. 
El producto no ha sido diseñado para que lo utilicen los niños. No dejes el producto al alcance de niños 
pequeños ni permitas que lo usen o jueguen con él. Podrían sufrir daños y ocasionar daños a otros e 

incluso, dañar accidentalmente el producto. 
El producto puede contener piezas pequeñas con bordes cortantes que pueden ocasionar lesiones o que 
al desmontarse podrían ocasionar daños por asfixia a los niños pequeños. Consulta a un médico 
inmediatamente si alguien se traga alguna pieza o accesorio del producto. 
Si permites que los niños mayores utilicen el producto, algún adulto deben supervisar de cerca en caso 
de que surja algún efecto negativo durante y después de su uso. No permitas que los niños mayores 
utilicen el producto si observas algún efecto negativo. Los adultos también deben asegurarse de evitar 
que los niños mayores utilicen demasiado el producto. 
 
NO ESTÁ PREVISTO PARA UN RENDIMIENTO A PRUEBA DE FALLOS 
El producto no ha sido diseñado para aplicaciones que requieren un rendimiento a prueba de fallos. No 
utilices el producto en ninguna aplicación en la que un mal funcionamiento del producto pueda dar lugar 
un riesgo predecible de lesiones o incluso la muerte para cualquier persona o daños a la propiedad. 
Cualquier uso es bajo tu propio riesgo. 
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USO GENERAL E INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO 
SEGURIDAD ELÉCTRICA 
Intervalo de temperatura recomendado para almacenamiento: -10°C a 35°C 
Intervalo de temperatura recomendado para funcionamiento: 5°C a 35°C 
No debe conectarse con productos o accesorios incompatibles. No intente desmontarlo. 
PRECAUCIÓN: La conexión a equipos conectados a tierra incorrectamente puede provocar una descarga 
eléctrica en el dispositivo. 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA FUENTES DE ALIMENTACIÓN/BATERÍAS 
• Utiliza una fuente de alimentación externa apropiada. 
El producto sólo debe funcionar con el tipo de fuente de alimentación indicada en la etiqueta de 
clasificación eléctrica. Si no estás seguro del tipo de fuente de alimentación requerida, consulta a tu 
proveedor de servicios autorizado o a la compañía eléctrica local. Si el producto funciona con una batería 
u otras fuentes, consulte las instrucciones de operación incluidas con el producto. 

No lo dejes caer ni lo expongas a líquidos. No intentes extraer la batería en el producto. 
El producto contiene una batería de polímero de iones de litio. Existe el riesgo de fuego y quemaduras si 
la batería se manipula incorrectamente. 

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o quemaduras, no desmonte, aplaste, perfore los 
contactos o circuitos externos, evite la exposición a temperaturas superiores a 60 °C (140 °F), ni lo arroje 
al fuego o al agua. Recicla o elimina las baterías usadas en conformidad con la normativa local o la guía 
de referencia que se suministra con el producto. 

Precauciones de seguridad importantes 
Cargue completamente el producto antes del primer uso. 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA CONDICIONES AMBIENTALES 
• Mantén este producto alejado del exceso de humedad o de temperaturas extremas. 
No dejes el producto en lugares como en el salpicadero de un coche, junto a la ventanilla o detrás de un 
cristal expuesto a la luz directa del sol o a una luz ultravioleta intensa durante períodos de tiempo 
prolongados. Esto puede dañar o recalentar la batería, o representar un riesgo de daño para el producto 
o las personas o propiedades cercanas. No permita que el producto se exponga a la lluvia u otras fuentes 



52

de humedad. 
El producto debe colocarse alejado de fuentes de calor como radiadores, registradores de calor, estufas 
u otros productos (incluidos, amplificadores) que irradien calor. 
• Evita utilizar este producto después de un cambio brusco de temperatura. 
Si mueves este producto entre entornos con importantes cambios de temperatura y/o humedad, puede 
que se forme condensación en el producto o dentro de él. Para evitar daños en el producto, deja 
transcurrir el tiempo necesario para que la humedad se evapore antes de utilizarlo. 
Aviso: Al trasladar el producto de un entorno con temperaturas bajas a otro con temperaturas más altas, 
o de un entorno con temperaturas elevadas a un entorno más fresco, deja que el producto se La versión 
adapte a la temperatura ambiente antes de encenderlo. 

PRECAUCIONES GENERALES 
• Protección del producto. Siempre trata el producto y sus accesorios con cuidado. 
• No usar cerca de una estufa, chimenea, luz solar directa, unidad de aire acondicionado o de otra 

fuente de energía directa.
• No expongas el producto a líquidos. 
• No uses el producto en atmósferas potencialmente explosivas o donde existan materiales

inflamables.
• Solamente utilices accesorios aprobados para su uso con el producto. No debe conectarse con 

productos o accesorios incompatibles. 
• No intentes abrir, desarmar ni desmontar este producto ni sus accesorios. 
• Mantén el producto en un lugar limpio y sin polvo. 
• No expongas este producto o sus accesorios al fuego ni a cigarrillos encendidos. 
• No dejes caer, no arrojes ni intentes doblar el producto o sus accesorios. 
• No pintes ni apliques ningún recubrimiento al producto o sus accesorios. 
• Almacena este producto y sus accesorios a temperaturas entre -10°C y 35°C. 
• Comprueba las normativas locales para la eliminación de productos electrónicos. 
• No introduzca nunca objetos de ningún tipo en las ranuras o aberturas del producto. Se pueden 

proporcionar ranuras y aperturas para ventilación. No se deben bloquear o cubrir tales aberturas.
• Si el producto se calienta demasiado durante el uso, apágalo y deja que se enfríe antes de seguir 

utilizándolo para evitar molestias, irritaciones o quemaduras debido a las baja temperaturas.
• Si hay alguna picazón, eczema, inflamación, irritación de la piel, o sientes cualquier molestia, por 

favor, deja de usarlo y consulta a tu médico.
• En caso de holgura, grietas o deformación, suspenda el uso de inmediato y reemplace el componente. 
• No utilice cables de carga dañados. Se prohíbe cargar el dispositivo en entornos húmedos, mojados 

o inflamables. 
• Inspeccione el producto tras una caída o impacto; suspenda su uso si se detectan daños o piezas 

sueltas.
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CONSIDERACIONES DE USO Y AMBIENTALES 
• Mantente alerta: El uso del producto, incluyendo la respuesta a notificaciones ESTADO LED o señales

visuales, podría desviar tu atención o retrasar tu reacción ante posibles peligros. Siempre mantente 
consciente de tu entorno, incluyendo señales, objetos u obstáculos en tu proximidad.

• Desactiva funciones cuando sea necesario: En situaciones que demanden tu atención total o donde
las distracciones puedan representar riesgos para ti o para otros, apaga las funciones electrónicas 
del producto.

• Conduce con precaución: Sé consciente al usar el producto mientras operas un vehículo. Asegúrate
de que tu atención permanezca en la carretera y de que solo utilices funciones que no comprometan 
tu seguridad. Si es necesario, apaga todas las funciones electrónicas para evitar distracciones.
Cumple con todas las leyes aplicables sobre el uso de dispositivos móviles mientras conduces. No
uses el producto si afecta a tu visión periférica.

• Limitaciones de seguridad: No utilices el producto como gafas de seguridad o protección. El
producto no está diseñado para servir como gafas protectoras contra la luz solar directa, radiación 
UV, impactos físicos directos o escombros.

• Uso adecuado: No utilices el producto en escenarios donde también se considerarían inapropiadas 
las gafas tradicionales o de sol. 

• Viajes en avión: Antes de volar, revisa las regulaciones específicas de la aerolínea sobre dispositivos
electrónicos. Dado que el producto incluye baterías de iones de litio, asegúrate de que no se 
almacene en equipaje facturado.

• Cumplimiento legal: Opera el producto de acuerdo con todas las leyes y regulaciones regionales
aplicables. Actúa con buen juicio y respeta la privacidad y los derechos de los demás mientras usas 
el producto.

El funcionamiento de este dispositivo está prohibido en plataformas petrolíferas, coches, trenes, barcos 
y aviones, excepto que el funcionamiento de este dispositivo en 5,925-6,425 GHz está permitido en 
aviones grandes mientras vuelan por encima de los 10 000 pies. 
Está prohibida la instalación en infraestructuras fijas al aire libre. 
Prohibido para el control o las comunicaciones con sistemas de aeronaves no tripuladas, incluidos los 
drones. 

SOFTWARE 
• Aplicaciones autorizadas: usar únicamente con la aplicación autorizada VIVE Connect. Siempre

instala las actualizaciones tanto de la aplicación como del firmware del producto cuando se te 
notifique. Evita manipular o alterar el software original. El software se proporciona tal como está y
está sujeto a los términos y condiciones aplicables.

LENTES DE PRESCRIPCIÓN Y CORRECCIÓN DE LA VISIÓN 
• El producto no está equipado con lentes graduadas y no está destinado a fines de corrección de la 

visión.
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• Los usuarios pueden consultar a un profesional cualificado del cuidado de la visión para la adaptación 
de lentes personalizadas si así lo desean. Una adaptación incorrecta puede provocar molestias,
deterioro de la visión o daños en la montura o en las lentes.

PRODUCTOS DEFECTUOSOS Y DAÑADOS/SERVICIO TÉCNICO 
• Si el usuario sospecha daño o identifica signos de sobrecalentamiento, deja de usar el producto y 

devuélvelo a un centro de servicio técnico para su inspección.
• Si se expone el producto a líquidos o calor excesivo, o no funciona normalmente cuando se siguen 

las instrucciones de funcionamiento, deja de usarlo y devuelve el producto a un centro de servicio
técnico para su inspección.

• No intentes desmontar ni reparar este producto ni sus accesorios. 
• Sólo personal cualificado debe realizar el mantenimiento o reparación del producto o sus accesorios. 
• No uses un producto dañado ya que puede ocasionar lesiones personales o daños importantes. 

LIMPIEZA DEL PRODUCTO 
Desenchufa el producto de la fuente de alimentación antes de su limpieza. Usa un paño suave y húmedo 
para limpiar, pero NUNCA sumerjas el producto en agua o soluciones de limpieza. No utilices productos 
químicos abrasivos, disolventes de limpieza o aerosoles para limpiar este producto o sus accesorios. 

PREVENCIÓN DE PÉRDIDA AUDITIVA 
PRECAUCIÓN: 

Se puede producir una pérdida auditiva permanente si se utiliza el producto a un volumen 
alto durante períodos prolongados. Este dispositivo ha sido probado para cumplir con los 
requisitos de nivel de presión sonora que se detallan en las normativas EN 50332-1 y/o EN 
50332-2 aplicables. 

Identificaciones de las agencias reguladoras 
Para identificación reglamentaria, este producto está designado como número de modelo 2QDJ200 o 
2QDJ210. 
(El número de modelo está grabado con láser en la parte interior de la patilla de las gafas). 
Para garantizar el funcionamiento confiable y seguro del dispositivo, utilice únicamente los accesorios 
que se indican a continuación con su 2QDJ200 o 2QDJ210: 
• Paquete de baterías con número de modelo B2QDJ100. 
• Fuente de alimentación limitada certificada (LPS), [clasificación 5 V CC, unidad de fuente de

alimentación de 0,9 Amp como mínimo].

Aviso de la Unión Europea 
HTC declara que el tipo de equipo de radio: 2QDJ200 o 2QDJ210 cumple con la Directiva 2014/53/EU. El 
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texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
internet: http://www.vive.com/doc. 

El SAR se mide con el dispositivo a 0 mm de la cabeza mientras se transmite en el nivel de potencia de 
salida certificado más alto en todas las bandas de frecuencia de dicho dispositivo. El valor máximo de SAR 
es de 0,357 W/kg (cabeza) calculado como promedio sobre 10 gramos de tejido. 

Frecuencia de radio y potencia: 
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 10 dBm; BLE: 2402–2480 MHz < 10 dBm; Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm; 
5180–5240 MHz < 20 dBm; 5260–5320 MHz < 20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 MHz < 13.98 
dBm; 5955–6415 MHz (LPI) < 20 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14dBm. 
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–

6425 MHz (LPI) para reducir el potencial de interferencia perjudicial a sistemas móviles satelitales en el 
mismo canal. 

El funcionamiento en 5945~6425 MHz está restringido para uso en Sistemas de Aeronaves No Tripuladas 
(UAS). 

Precaución: La exposición a la radiación de radiofrecuencia 
1.Para cumplir con los requisitos de exposición a RF, este dispositivo y su antena no deben colocarse ni 
funcionar junto con otra antena o transmisor. 
2.Para uso portátil, este dispositivo ha sido probado y cumple con las directrices de exposición a RF 
cuando se utiliza con un accesorio sin metal. El uso de otros accesorios puede no garantizar el 
cumplimiento de las directrices de exposición a RF. 
Aviso de la WEEE 
No deseches el dispositivo en un vertedero de basura. Los aparatos electrónicos contienen sustancias que 
pueden ser peligrosas para el medio ambiente si no se desechan correctamente. Para más información 
sobre el desecho, recuperación y puntos de recogida de los desechos de equipos electrónicos y eléctricos, 
contacte con el centro local de su ciudad, con el servicio de recogida de basura doméstica, con la tienda 
donde compró el equipo o con el fabricante de la unidad. 

DE IS IE IT EL ES CY 
LV LI LT LU HU MT NL 
NO PL PT RO SI SK TR 
FI SE CH HR UK(NI) 

http://www.vive.com/doc
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Conforme con RoHS 
Este producto cumple con la Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo del 8 de junio 
de 2011, sobre la restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos 
(RoHS) y sus enmiendas (UE 2015/863). 

INFORMACIÓN DEL IMPORTADOR/FABRICANTE 
HTC Corporation 
No. 1, Ln. 21, Xinghua Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan 
03 375 3252 
HTC POLAND  
SP. Z O.O. / AL. JEROZOLIMSKIE 146A, 02-305 WARSZAWA, POLAND 

CÓMO USAR EL PRODUCTO COMO GAFAS DE SOL 
Las lentes de este producto presentan una alta precisión óptica y proporcionan un 100 % de protección 
UV, previniendo eficazmente el daño ocular causado por la exposición a la luz solar. 
La categoría del filtro de las lentes está indicada en la etiqueta ubicada en la parte inferior del embalaje. 
El número indica la categoría del filtro (protección contra el deslumbramiento solar: 0 = Muy limitada, 1 
= Limitada, 2 = Buena, 3 = Alta, 4 = Muy alta; para conocer el uso recomendado, consulte la fila de la tabla 

en el número correspondiente). 

Categoría 
del filtro Descripción Uso Información adicional 

requerida 
Símbolo 
opcional 

0 Gafas de sol con tinte 
claro o gafas de moda 

Reducción de deslumbramiento solar 
muy limitada 
Algo de protección UV 

1 
Protección limitada contra 
deslumbramiento solar 
Algo de protección UV 

No apto para conducir en 
penumbra o de noche; o no 
apto para conducir de noche 
o en condiciones de luz 
tenue 

2 

Gafas de sol de uso 
general 

Buena protección contra 
deslumbramiento solar 
Buena protección UV 

3 
Alta protección contra 
deslumbramiento solar 
Buena protección UV 
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4 

Gafas de sol especiales 
muy oscuras 
 (reducción muy alta 
del deslumbramiento 
solar) 

Protección muy alta contra el 
deslumbramiento solar extremo, por 
ejemplo, en el mar, sobre un campo 
de nieve o en el desierto 
Buena protección UV 

No adecuado 
para uso en 
carretera y 
conducción 

Información adicional para todas las gafas de sol identificadas como +NSRU 

0–4 +NSRU
No adecuado para uso en carretera y 
conducción 

CUMPLIMIENTO CON LAS REGULACIONES INTERNACIONALES PARA GAFAS DE SOL
EN ISO 12312-1 
CNS 15067 
ANSI Z80.3 
AS/NZS 1067 

AVISO DE PROPIEDAD 
© 2026 HTC Corporation. Reservados todos los derechos. VIVE, el logotipo de VIVE, HTC y el logotipo de 
HTC son marcas comerciales y/o marcas registradas de HTC Corporation. 
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Español - GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR DE HTC LEA DETENIDAMENTE ESTA GARANTÍA PARA COMPRENDER SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES. 

EN CASO DE QUE ADQUIERA EL PRODUCTO EN LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, ESTA GARANTÍA 
LIMITADA PARA EL CONSUMIDOR CONTENDRÁ TAMBIÉN UNA CLÁUSULA DE ARBITRAJE OBLIGATORIA 
QUE IMPLICA UNA RENUNCIA A EJERCER UNA ACCIÓN COLECTIVA. 

SI EL PRODUCTO SE ADQUIERE EN CANADÁ, AUSTRALIA O NUEVA ZELANDA, LA PRESENTE GARANTÍA 
LIMITADA DEL CONSUMIDOR NO SE APLICA EN SU CASO. ENCONTRARÁ LA GARANTÍA APLICABLE 
DISPONIBLE EN OTRA PARTE DE LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR. 

AL UTILIZAR SU PRODUCTO HTC, EL USUARIO ACEPTA LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA AL 
CONSUMIDOR, INCLUIDA LA CLÁUSULA DE ARBITRAJE OBLIGATORIO Y LA RENUNCIA A EJERCER UNA 
DEMANDA COLECTIVA QUE FIGURAN A CONTINUACIÓN, SI RESULTA APLICABLE. EN CASO DE QUE NO 
ACEPTE LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR, NO UTILICE EL PRODUCTO. EN SU LUGAR, 
DEVUÉLVALOS AL VENDEDOR MINORISTA AL QUE SE LOS COMPRÓ DENTRO DEL PERIODO DE 
DEVOLUCIÓN. 

ESTA GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR ES DISTINTA DE CUALQUIER DERECHO LEGAL EN VIRTUD 
DE LO ESTABLECIDO EN LAS LEYES OBLIGATORIAS DE PROTECCIÓN AL CONSUMIDOR QUE LE SON 
APLICABLES EN EL PAÍS O ESTADO EN EL QUE ADQUIERA EL PRODUCTO. TIENE POR OBJETO OTORGARLE 
DERECHOS ESPECÍFICOS Y, EN SU CASO, ADICIONALES, EN EL MARCO DE LOS LÍMITES PERMITIDOS 
LEGALMENTE, Y NO PRETENDE SUSTITUIR NI REEMPLAZAR DICHOS DERECHOS LEGALES. 

Escanee el código QR o utilice el enlace siguiente para ver los detalles completos de la garantía. 

https://www.vive.com/warranty/ 

https://www.vive.com/warranty/


59

ESTE PRODUCTO ESTÁ CONCEBIDO PARA UN USO DE CARÁCTER PERSONAL. POR USO PERSONAL SE 
ENTIENDE LA UTILIZACIÓN DEL PRODUCTO POR PARTE DE UN INDIVIDUO ÚNICAMENTE PARA SUS FINES 
PERSONALES, PRIVADOS Y QUE NO TENGAN CARÁCTER COMERCIAL O PROFESIONAL. LA UTILIZACIÓN 
DEL PRODUCTO POR PARTE DE UN INDIVIDUO ACTUANDO EN CALIDAD DE FUNCIONARIO, EMPLEADO, 
MIEMBRO, CONTRATISTA INDEPENDIENTE O AGENTE DE UNA DETERMINADA CORPORACIÓN, EMPRESA 
U ORGANIZACIÓN (COMERCIAL O NO COMERCIAL) NO SE CONSIDERA USO PERSONAL. LA UTILIZACIÓN 
DEL PRODUCTO CON FINES COMERCIALES, PARA USOS COMERCIALES Y/O POR PARTE DE USUARIOS 
COMERCIALES ANULARÁ LA PRESENTE GARANTÍA.  

QUIÉN LE OFRECE ESTA GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR 
Esta garantía limitada se la proporciona HTC Corporation, con dirección en Nº 1, Ln.21, Xinghua Road, 
Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwán («HTC»). 

¿QUÉ CUBRE ESTA GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR? 
Durante el periodo de garantía, HTC garantiza que, si se utiliza en condiciones de uso normales, el producto 
cubierto esté libre de defectos tanto en lo que concierne al material como a la mano de obra. 
Esta garantía limitada al consumidor se otorga únicamente al usuario, y no puede ser vendida, cedida, 
transferida o cedida en su totalidad o en parte a cualquier comprador o adquirente posterior del producto 
o bien a cualquier otra persona. 

PERIODO DE GARANTÍA 
Consulte el periodo de garantía aplicable a los países/regiones donde los productos fueron adquiridos 
originalmente: 

País/región Periodo de garantía 
Unión Europea, Islandia, Noruega, 
Suiza, Reino de Arabia Saudí, Reino 
Unido 

Producto: 24 meses a partir de la 
fecha en que adquirió el producto a 
HTC o bien a un distribuidor 
autorizado de HTC para la venta del 
producto 

Otros países que no figuran en la 
lista anterior, exceptuando Australia, 
Canadá y Nueva Zelanda, que tienen 
sus propias cláusulas de garantía 
disponibles en otra parte de esta 
garantía limitada al consumidor 

12 meses a partir de la fecha en que 
adquirió el producto a HTC o bien a 
un distribuidor autorizado de HTC 
para la venta del producto o 
accesorios. 

Si se produce alguna modificación en cualquiera de los términos de garantía especificados anteriormente 
en relación con las leyes aplicables, entonces los términos de garantía actualizados regirán la compra del 
producto. 

TERRITORIO 
A menos que se indique lo contrario, la presente garantía limitada al consumidor resulta válida y exigible 
solo en aquellos países en los que el producto está destinado a ser comercializado. Un producto solo 
puede devolverse para su reparación o sustitución en el marco de esta garantía limitada en el país en que 
estaba prevista su venta. La disponibilidad del servicio de garantía y el tiempo de respuesta pueden variar 
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de un país a otro. 

SI EL PRODUCTO SE ADQUIERE EN CANADÁ, AUSTRALIA O NUEVA ZELANDA, LA PRESENTE GARANTÍA 
LIMITADA DEL CONSUMIDOR NO SE APLICA EN SU CASO. ENCONTRARÁ LA GARANTÍA APLICABLE 
DISPONIBLE EN OTRO PÁRRAFO DE LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR. 

¿CÓMO SOLICITO EL SERVICIO DE GARANTÍA? 
En caso de que perciba la existencia una avería en el producto, deberá dar los siguientes pasos: 

1. Consulte el manual del usuario y/o los recursos disponibles en www.vive.com/support para 
identificar y corregir el problema. 

2. Si el problema no puede resolverse mediante la referencia al manual del usuario y/o a los recursos 
disponibles en www.vive.com. Deberá contactar con el distribuidor al que compró el producto o bien

visitar la página www.vive.com/support para obtener más información sobre cómo contactar con el 
servicio de atención al cliente de HTC. 

3. Cuando se ponga en contacto con el distribuidor o con HTC, asegúrese de tener disponible la 
siguiente información:

a. Modelo y número de serie del producto 
b. Su dirección completa e información de contacto. 
c. Una copia de la factura, recibo o comprobante de venta original de la compra del producto. Al 

efectuar cualquier reclamación en el marco de la presente garantía limitada deberá presentar
un comprobante de compra válido.

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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繁體中文 

重要安全資訊 – 使用前請先詳閱 
使用本頭戴式裝置（「本產品」）前請先詳閱以下的警告與資訊，並遵循所有產品的安全規定及操作
指示。否則可能會造成身體受傷 (包括觸電、火災及其他損傷)、財產損失，甚至死亡。假如您允許其
他人使用本產品， 則您需負責確定每位使用者皆知悉並將遵循所有的產品安全規定及操作指示。 

務必在安全的情況下使用本產品 
如果您有嚴重的健康問題 (例如心臟病)、會使您無法安全進行肢體活動的狀況、精神狀況 (例如焦
慮症或創傷後壓力症候群)，或如果您為孕婦或年長者，使用本產品前請先諮詢醫師。 
請勿在生病、疲勞、受酒精/藥物影響下或感到身體不適時使用本產品，否則情況可能會惡化。 

確定周圍空間適合使用本產品 
務必在空曠且安全的空間內使用本產品。在不平坦的地面上失去平衡、遭物體絆倒或撞上物體皆可能
會造成受傷。佩戴本產品時，請勿手持尖銳物體、滾燙的液體或其他有潛在危險的物品。 

無線射頻干擾 
本產品會發射無線電波，可能對鄰近電子裝置的運作造成干擾。如果您正穿戴心律調節器或其他植入
式醫療裝置，在諮詢醫師或醫療裝置製造商之前請勿使用本產品。為了將無線射頻干擾降到最低，只
能使用原廠製造商所核准的配件，或不含任何金屬的配件。使用非原廠製造商所核准的配件，可能會
違反您當地的無線射頻輻射指導方針，因此避免使用該類配件。 

避免長時間使用 
避免長時間連續使用本產品。否則可能對眼手協調、平衡感造成不良影響和/或造成其他負面影響。
假如經常使用或長時間使用產品，您的肌肉、關節或其他身體部位可能會發生疲勞或痠痛。使用本產
品時請每隔一段時間休息片刻。需要的休息時間及頻率則因人而異。 

若感到不適請停止使用 
如果您感覺到下列任一症狀，請停止使用本產品並諮詢醫師： 
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• 癲癇、失去意識、抽搐、不自主運動、暈眩、失去方向感、平衡感失常、噁心、頭暈、昏昏欲睡
或疲倦； 

• 眼睛疼痛或不適、眼睛疲勞、眼部抽搐或視線異常 (例如：改變、模糊或雙重影像)；或者 
• 過度流汗導致唾液分泌增加、平衡感失常、眼手協調性失常，或其他與動暈症類似的症狀。 
這些症狀完全消失前，請勿開車、操作機器，或參加可能導致嚴重後果的活動。繼續使用產品之前，
請確定產品已正確設定。 

兒童之使用 
此產品是設計給13歲以上使用。 
本產品並非針對兒童使用所設計。請勿將本產品放在幼童拿得到的地方，也不要讓幼童把玩。幼童可
能會傷及自己或他人，或意外造成產品損壞。 
本產品內含邊緣銳利的細小零件，可能造成人身傷害，或從裝置脫離而造成兒童噎食窒息。如誤吞產
品的任何零件或配件，請立刻就醫。 
若要允許兒童/青少年使用，則應由成人密切監督，以免使用產品期間或之後發生任何負面影響。假如

發現任何負面影響，請勿讓兒童/青少年繼續使用產品。此外，成人亦須確保不要讓兒童/青少年長時
間使用產品。 

不具備故障安全性能 
本產品不適用於需要故障安全防護的應用。請勿在產品故障可能導致可預見之人員傷亡風險或是財產
損害的任何應用中使用本產品。若在上述情況下使用，風險由您自行承擔。 

一般使用及維護資訊 
用電安全 
建議儲存溫度範圍：-10°C 至 35°C 
建議工作溫度範圍：5°C 至 35°C 
請勿連接不相容的產品或配件。請勿自行嘗試拆解。 
警告：連接至未正確接地的設備可能導致觸電。 
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電源供應器/電池的安全預防措施 
• 使用正確的外部電源。 
產品僅能夠使用標示於電壓功率標籤上的規定電源類型。若您不確定所需的電源類型，請洽詢您的授
權服務供應商或當地的電力公司。針對需要使用電池或其他電源操作的產品，請參閱產品所隨附的操
作指示。 

請勿掉落或接觸到液體。請勿嘗試拆下產品內的電池。 
本產品內含一顆鋰聚合物電池。若以不正確方式處理電池，將可能造成火災或燙傷的風險。 
警告：為減少火災或燙傷的風險，請勿將電池拆開、碾碎、鑿穿、外部接點或電路短路、將其 暴露於
溫度超過攝氏 60 度 (華氏 140 度) 或丟棄到火或水中。請務必依照當地法令的規定或遵循隨附在
產品的參考指南回收或處理廢棄電池。 
環境條件的安全預防措施 

• 將此產品遠離過度潮濕及極端溫度的環境。 
請勿將產品放置在窗台、日光直接曝曬的玻璃後方，或長期遭受強烈紫外線照射的地方。否則電池可
能會損壞或過熱，或是對產品、他人或財產造成損害風險。請勿讓產品接觸到雨水或其他潮濕來源。 
本產品應該放置在遠離熱源的地方，例如散熱器、暖氣出風口、火爐，或其他產生高溫的裝置，例如
擴音器。 
• 避免在極大的溫度變化之後使用本產品。 
當您在溫度及/或濕度範圍差異很大的環境中移動本產品時，產品的上方或內部可能凝結水滴。為避
免損害產品，請在使用產品前，預留足夠的時間讓水氣蒸發。 
注意：在將本產品從低溫的狀況拿到較溫暖的環境，或從高溫的狀況拿到較冷的環境中，請在開啟電
源之前，先讓產品適應室溫。 

重要安全注意事項 
首次使用前，請先將產品充滿電 
一般預防措施 
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• 保護本產品。請隨時小心對待本產品及其配件。 
• 請勿在靠近暖氣機、火源、空調或其他能量直接照射的地方使用。 
• 請勿讓產品接觸到液體。 
• 請勿在任何可能爆炸或存在易燃物的環境中使用本產品。 
• 只能使用經核准用於本產品的配件。請勿連接不相容的產品或配件。 
• 請勿自行嘗試打開、拆開或拆解產品或其配件。 
• 請將本產品存放在乾淨無塵的地方。 
• 請勿將本產品或其配件暴露於開放式的火燄或點燃的燃煙製品旁。 
• 請勿掉落、拋擲或折彎本產品或其配件。 
• 請勿在本產品或其配件上塗漆或上塗層。 
• 請將本產品及其配件存放在攝氏 -10°C 至 35°C 的地方 
• 請查詢您當地處置電子產品的相關法規 
• 請勿將任何物體塞入插槽或裝置其他開口的部分。插槽及開口的作用在於提供通風散熱。這些開

口不可以被堵塞或遮蔽。 

• 如果產品在使用過程中發燙，請停止並讓產品降溫再繼續使用，以避免不適、發紅或低溫燙傷。 
• 假如您發現任何搔癢、濕疹、疙瘩、皮膚刺激，或感到任何不適，請停止使用本產品並就醫。 
• 如果發現充電線鬆動、裂紋或變形時，請立即停止使用並予以更換。 
• 請勿使用破損的充電線；切勿在潮濕或易燃環境下進行充電。 
• 產品如不慎跌落或遭受撞擊，請先進行檢查；若有破損或組件鬆脫，請立即停止使用。 
 
使用與環境考量 
• 保持警覺：使用產品，包括回應狀態 LED 通知或視覺信號，可能會分散您的注意力或延遲您對

潛在危險的反應。始終注意您的環境，包括周圍的標誌、物件或障礙物。 
• 在必要時停用功能：在需要全神貫注或分心可能對您或他人構成風險的情況下，請關閉產品的電

子功能。 
• 小心駕駛：操作車輛時，請注意佩戴產品的安全性。確保您的注意力保持在道路上，並且僅啟用

不影響您安全的功能。如有必要，關閉全部電子功能以避免分心。遵守所有適用於行動裝置使用
的駕駛相關法律。如果產品影響您的周邊視野，請勿佩戴。 
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• 安全限制：請勿將產品用作安全或防護眼鏡。此產品並非設計用於防護直射陽光、紫外線輻射、
直接物理衝擊或碎屑。 

• 適當使用：請勿在傳統眼鏡或太陽眼鏡也被認為不適合的情境中使用此產品。 
• 航空旅遊：飛行前，請檢查航空公司對電子裝置的特殊規定。由於產品包含鋰離子電池，請確保

其未存放於托運行李中。 
• 法規遵循：依照所有適用的地區法律和法規操作產品。在使用產品時，請明智判斷並尊重其他人

的隱私權和權利。 
本設備禁止在海上石油平台和飛機上使用，但在5.925-6.425 GHz頻段內，本設備可在飛行高度超過
10,000 英尺的大型飛機上運行。 
禁止將本設備安裝於戶外固定基礎設施。 
禁止使用本設備控制或與無人機系統（包括無人機）進行通訊。 

軟體 
• 授權的應用程式: 僅與授權的 VIVE Connect 應用程式一起使用。在收到通知時，請始終安裝應

用程式和產品韌體的更新。避免篡改或更改原始軟體。該軟體按現狀提供，並受適用的條款和條
件約束。 

處方鏡片與視力矯正 
• 本產品未配備處方鏡片，亦非設計用於視力矯正用途。 
• 使用者如有需要，可諮詢合格的眼科或驗光專業人員進行客製化鏡片配戴。若配戴不當，可能導

致不適、視力受影響，或造成鏡框及鏡片損壞。 

故障或受損的產品/服務 
• 如果使用者檢查發現損壞或過熱跡象，請立即停止使用並將產品交由服務中心進行檢查。 
• 如果產品接觸到液體或過熱，或依照操作指示操作時無法正常運作，請立即停止使用並將產品交

由服務中心進行檢查。 
• 請勿自行嘗試拆解或維修產品或其配件。 
• 只能由合格的專業人員維修或修復產品或配件。 
• 請勿使用受損的產品，否則可能會造成人身傷害或其他損壞。 
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產品清潔 
清潔前先將產品電源及所有其他連接拔除。請使用微濕的軟布來清潔，但切勿將產品浸泡在水裡或清
潔溶液裡。請勿使用刺鼻的化學物質、清潔溶劑、液體清潔劑或噴霧來清潔本產品或其配件。 

防止聽力受損 
警告：使用產品時，如果長時間維持在高音量狀態，可能導致永久性聽力受損。 
本裝置已通過測試，符合EN 50332-1 和／或 EN 50332-2 標準中所規定的音壓要求。 

管理機構識別 
本產品型號為 2QDJ200 或 2QDJ210，相關資訊已雷雕於鏡腳內側。 
為確保裝置之可靠性與操作安全，請僅使用適用於各型號之配件： 
• 電池型號：B2QDJ100 
• 經認證的LPS（有限電源），[額定5伏特直流電，最小0.9安培的電源供應器] 

法國廢棄物回收指示 (Info-tri)： 
本產品及其配件可進行回收。請將廢棄產品交由實體門市或當地資源回收中心處理，並鼓
勵您優先考慮維修或捐贈本設備。相關回收站點資訊請參閱：www.quefairedemesdechets.fr
（此指示僅適用於法國地區）。 

本產品作為太陽眼鏡的使用方式 
本產品鏡片具備高光學精度，能有效吸收 100% 紫外線，防止陽光曝曬對眼睛造成傷害。 
鏡片濾光等級類別（標示為”FI”）顯示於包裝底部的貼紙中。數字表示濾鏡的等級（防護太陽眩光
的能力：0=非常有限，1=有限，2=良好，3=高，4=非常高；建議使用情境可參考表格中相對應的
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數值行）。 

濾光鏡分類 說明 用途 符號 

0  

淺色太陽眼鏡 

太陽眩光之減弱極有限 

1  太陽眩光之防護有限 

2  

一般用途太陽眼鏡 

太陽眩光之防護良好 

3  太陽眩光之防護較高 

4  
特殊用途之深色太陽眼鏡，

可大幅減低太陽眩光 

極端太陽眩光如在海上、雪地、高

山或沙漠之防護極高 

不適合駕駛及道路使用 

產品品牌或商標：VIVE 
產品名稱：一般太陽眼鏡 General 
太陽眼鏡型號：2QDJ200, 2QDJ210 
符合本標準總號：CNS 15067 

使用限制： 
(1) 不能用於直接目視太陽。 
(2) 不能用於防護人工光源，例：日光浴室。 
(3) 不能用於當作防止機械性撞擊危害之護目鏡。 
(4) 請勿用溫熱水清潔鏡片。 
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(5) 濾光鏡分類為 1, 2, 3者，不適合夜間或昏暗光線駕駛用。 
(6) 濾光鏡分類為 4者，不適合駕駛及道路使用。 

製造商/委製商：宏達國際電子股份有限公司 

原產地：台灣 
地  址：桃園市桃園區興華路 21巷 1號 
數  量：1副 / 1 pair 
鏡框材質：塑膠(聚酰胺) 
鏡片材質：塑膠(聚碳酸酯) 
電  話：03 3753252 

根據 NCC LP0002 低功率射頻器材技術規範_章節 3.8.2 

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率
或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有
干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定
作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之
干擾。 應避免影響附近雷達系統之操作。 
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台灣RoHS限用物質含有情況標示表 

設備名稱：VIVE 頭戴式裝置 型號（型式）：2QDJ200 
    Equipment name Type designation ( Type) 

單元 Ｕnit 
限用物質及其化學符號   Restricted substances and its chemical symbols 

鉛Lead 
 (Pb) 

  汞Mercury 
      (Hg) 

   鎘Cadmium 
        (Cd) 

六價鉻Hexavalent 
chromium (Cr+6 ) 

多溴聯苯Polybrominated 
Biphenyls (PBB) 

多溴二苯醚 
Polybrominated diphenyl ethers (PBDE) 

機殼組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
電路板組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
揚聲器 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
鏡頭 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

線材(USB線及排線) ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 
備考 2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 
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Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence. 
備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 

設備名稱：VIVE 頭戴式裝置 型號（型式）：2QDJ210 
    Equipment name Type designation ( Type) 

單元 Ｕnit 
限用物質及其化學符號   Restricted substances and its chemical symbols 

鉛Lead 
 (Pb) 

  汞Mercury 
      (Hg) 

   鎘Cadmium 
        (Cd) 

六價鉻Hexavalent 
chromium (Cr+6 ) 

多溴聯苯Polybrominated 
Biphenyls (PBB) 

多溴二苯醚 
Polybrominated diphenyl ethers (PBDE) 

機殼組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
電路板組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
揚聲器 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
鏡頭 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

線材(USB線及排線) ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
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備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 
備考 2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence. 
備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 

專利注意事項 
© 2026 HTC Corporation。保留所有權利。VIVE、VIVE 標誌、HTC 及 HTC 標誌均為宏達國際電子股份有限公司 (或稱宏達電) 的商標和/或註冊商標。 
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繁體中文 - HTC 有限消費者保固條款 請仔細閱讀本有限消費者保固條款，以瞭解您的權利與義務。 

如果您在美國購買本產品，則此有限消費者保固條款，亦包括帶有放棄集體訴訟權利的強制仲裁條
款。 

如果您在加拿大、澳洲或紐西蘭購買本產品，則本有限消費者保固不適用於您，您可在本有限消費
者保固的其他部分，找到應適用的保固條款。

透過使用您的 HTC 產品，即表示您同意本有限消費者保固條款，包括下列強制仲裁條款及放棄集
體訴訟權利（如情況適用者）。如果您不接受本有限消費者保固條款，請勿使用您的產品。而是，
請在零售商的退貨期限內，將其退還給您購買該產品的零售商。

本有限消費者保固條款不同於您購買本產品所在國家或地區，適用於您的任何強制性消費者保護法
所規定的任何法定權利。其目的是在法律許可之範圍內，授予您特定的額外權利（視情況而定），
並非取代或替代該等法定權利。

本產品供個人使用。個人使用是指個人僅基於其個人、私人及非商業或專業目的而使用。個人以公
司、企業或組織（商業或非商業）高階管理人員、員工、股東、獨立承包商或代理人之身分使用本
產品者，不符個人使用的條件。基於商業目的、作為商業用途及／或由商業使用者使用產品，將會
使保固失效。 

誰提供本有限消費者保固 

請掃描二維碼或查看下面的連結以了解完整保固詳情。

https://www.vive.com/warranty/ 

https://www.vive.com/warranty/
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本有限消費者保固是由宏達國際電子股份有限公司（地址：330 台灣桃園市桃園區興華路 21 巷 1 
號「HTC」）提供。 

本有限消費者保固涵蓋哪些內容？ 
HTC 保證，在保固期間內若在正常使用情況下使用，本產品並無材料及做工上的瑕疵。 
本有限消費者保固僅提供給您個人使用，不得全部或部分出售、轉讓、移轉或提供給本產品任何後
續購買人、或收購者或任何其他人。

保固期 
請參閱您原始購買本產品的國家／地區應適用之保固期： 

國家／地區 保固期 
歐盟、冰島、 
挪威、瑞士、 
沙烏地阿拉伯王國， 
英國 

產品－自您向 HTC 或 HTC 授
權零售商，購買本產品之日起
24 個月。 

上述未列出的其他國家（不包
括澳洲、加拿大及紐西蘭，在本
有限消費者保固的其他部分，
有其本身的保固條款）。 

自您向 HTC 或 HTC 授權零售
商購買產品或配件之日起 12 
個月。

如果相關法律對上述任何保固條款有任何變更規定，則更新後的保固條款將適用於您對本產品的購
買使用。 

地區 
除本有限消費者保固條款另有規定外，本有限消費者保固條款僅在本產品預定銷售的國家有效且可
執行。依據本有限消費者保固條款，本產品僅能在預定供購買的國家進行退回維修。保固服務的可
用性及回應時間，可能因個別國家及州而異。

如果您在加拿大、澳洲或紐西蘭購買本產品，則本有限消費者保固不適用於您，您可在本有限消費
者保固的其他部分，找到應適用的保固條款。 

如何取得保固服務？ 
如果發現本產品出現故障，您應採取下列措施： 

1. 請參閱 www.vive.com/support 上提供的使用者手冊及／或資源，以識別並修正問題。 
2. 如果參考使用者手冊及／或 www.vive.com 上的資源無法解決問題，應該聯絡您購買本產品的

零售商或造訪 www.vive.com/support，以取得有關聯絡 HTC 客戶服務尋求幫助的更多資訊。 
3. 當您聯絡零售商或 HTC 時，請確保提供以下資訊： 

a. 本產品之型號與序號 
b. 您的完整地址和聯絡資訊。 
c. 購買本產品的原始發票、收據或銷售單複本。依據本有限消費者保固條

款提出任何求償時，您須出示有效的購買證明。

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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完成上述步驟後，HTC 將向您提供有關如何及何時退回本產品的說明。您可能需要負擔將本產品退
回 HTC 的相關費用。在將本產品退回 HTC 以獲得保固服務前，您須先備份並刪除儲存在產品儲存
媒體上的個人數位資料。HTC 及 HTC 授權服務中心對於儲存在產品儲存媒體上任何類型的數位資
料，如有任何遺失概不負責。 
如果您在保固期限內退回產品並符合本有限消費者保固條款之規定，HTC 或其授權代理商將自行
決定維修或更換產品。維修或更換可能涉及使用功能等效的翻新產品及／或零件。零售商或 HTC 
將維修或更換後，處於良好工作狀態的產品返回給您。依據本有限消費者保固條款更換取得的任何
本產品、或其零件或組件成為 HTC 的財產。 
如果 HTC 進行維修或更換本產品，則將在維修或更換後的本產品原保固期限的剩餘時間內、或自
維修或更換之日起三 (3) 個月內繼續提供保固，以期間較長者為準。 
HTC 可能不會要求您退回本產品，而是選擇直接向您提供使用者可自行安裝的零件，以履行其消費
者保固義務。如果 HTC 提出要求，而您同意自費寄回更換後的零件。 
HTC 保留將保固服務限制在本產品預定銷售國家之權利。HTC 須在應適用的保固期限內收到通知，
以便您有資格獲得有限消費者保固下的任何救濟措施 。除在執行上述步驟時要求您退回產品外，
請勿將您的產品直接寄送到 HTC。如果您需要退回產品進行保固服務，須按照上述步驟進行。 

免責聲明及其他保證與權利之限制 
在法律許可之範圍內，本有限消費者保固及其救濟為排他性，取代所有其他保證、救濟措施及條件。
HTC 將所有法定與默示保證（包括但不限於適銷性與特定用途適用性、及針對隱藏或潛在瑕疵之保
證）之期限及救濟措施，限制在本有限消費者保固期限內，並依 HTC 之選擇，包括本有限消費者
保固條款所述的維修或更換服務。某些國家或州不得限制默示保證的有效期間，因此上述限制可能
不適用於您。 

責任限制 
除本有限消費者保固另有規定外，在法律許可之最大範圍內，HTC 對於任何性質的附帶或衍生性損
失或損害不負責任，包括但不限於資料遺失、喪失隱私、利潤損失或商業損失、業務中斷或喪失機
密性。儘管有上述規定，即使任何救濟措施未能達到其基本目的，HTC 及其供應商在本有限消費者
保固條款下的全部責任，應限於客戶為本產品實際支付的金額。即使 HTC 已受告知上述損害發生
的可能性，上述除外條款仍有其適用。某些國家或州不得排除或限制附帶或衍生性損害，因此上述
限制或排除可能不適用於您。

一般條款 
1. 放棄交由陪審團審理之權利：如果您與 HTC 之間的爭議在法院而非以仲裁方式解決，則您與 

HTC 無條件放棄因本有限消費者保固所引起或相關的任何訴訟、法律程序或反訴，交由陪審團
審理的任何權利。 

2. 準據法： 
(1) 對於在美國購買的產品，聯邦仲裁法（「FAA」）適用於仲裁協議。除優先適

用 FAA 外，華盛頓州法律（不引用其選法原則）應適用於本有限消費者保固
條款。儘管有上述規定，您居住所在的州法應適用於任何侵權求償、及／或
依據任何消費者保護法所提出的求償。

(2) 對於在其他適用國家購買的產品－本有限消費者保固條款將受自原始授權
零售商購買產品所在國家的法律管轄，該國家的相關法院將對本有限消費者
保固條款具有專屬管轄權。 

3. 可分性：除上述特別規定外，若本有限消費者保固的任何條款經認定為無效或不得執行，則該
無效或不得執行之條款不影響有限消費者保固條款其餘部分的執行力。 
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日本語 

安全に関する重要な情報 – 使用前にお読みください 
本ヘッドセット（以下「本製品」）を使用する前に、以下の警告および情報を必ずお読みいただ
き、すべての製品安全規定および操作指示に従ってください。これに従わなかった場合、感電、火
災、その他の損傷を含む身体的な傷害や財産の損害、さらには死亡につながる可能性があります。
他の方に本製品を使用させる場合、すべてのユーザーがこれらの安全規定および操作指示を理解
し、遵守するようにしてください。 

安全に本製品を使用することができるか確認してください 
深刻な持病（心臓病など）や身体活動を安全に行う能力に影響を与える健康状態、精神状態（不安
障害または心的外傷後ストレス障害など）がある場合、または妊娠中や高齢の方の場合は、本製品
を使用する前にかかりつけの医師に相談してください。 
病気である場合や疲れている場合、麻酔/薬の影響下にある場合、または概ね体調が良好でない場合
は、症状を悪化させる可能性があるため本製品を使用しないでください。 

周辺のエリアが本製品を安全に使用できるものであるか確認してください 

本製品は障害物のない安全なエリアで使用してください。不安定な表面でバランスを崩したり、物
につまづいたり、ぶつかったりすることで、怪我をすることがあります。本製品を装着したまま、
鋭利なものや高温の液体など、危険なものを取り扱わないでください。 

無線周波妨害 
本製品は周辺の電子機器の動作を干渉する可能性のある電波を放射することがあります。心臓ペー
スメーカーまたはその他の移植型医療機器を着用している場合は、医師または医療機器メーカーの
指示を仰ぐまで、本製品を使用しないでください。無線周波妨害を最小限に抑えるため、メーカー
が承認しているオリジナルのアクセサリ、または金属を含まないアクセサリのみを使用してくださ
い。メーカーが承認していないオリジナル以外のアクセサリを使用した場合、お住いの地域の無線
周波数暴露ガイドラインに違反する可能性があるため、避けるようにしてください。 

過度の使用は避けてください 
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長時間連続使用は避け、定期的に休憩を取ってください。視覚と手の協調関係やバランスにマイナ
スの影響を与えたり、他のマイナスの影響の原因になる場合があります。本製品を頻繁に長期間に
わたり使用している間に、疲れや痛みを筋肉や関節または他の身体部分に感じることがあります。
必要となる休憩の長さや頻度は個人によって異なります。 

不快な症状がある場合は使用を中止してください 
以下の症状が現れる場合は、本製品の使用を中止し、医師に相談してください。 
• 発作、意識の消失、痙攣、不随意運動、めまい、失見当識、バランスのくずれ、吐き気、立ち

くらみ、眠気または疲労。 
• 眼の痛みまたは不快感、眼精疲労、目の痙攣、または視力異常（ぼやけ、または二重視力な

ど）。 
• 過剰な汗の分泌と唾液分泌の増加、バランス感覚への障害、視覚と手の協調関係への障害、ま

たは乗り物酔いに似たその他の症状。 
これらの症状から完全に回復するまで、車の運転や機械の操作などはやめてください。 

本製品の使用を再開する前に、製品が正しく設定されていることを確認してください。 

お子様の使用 
本製品は13歳以上を対象としています。 
本製品を小さなお子様の手の届く場所に置いたり、遊ばせたりしないでください。けがや製品の損
傷を招くおそれがあります。 
本製品には鋭利な部分を持つ小さな部品や、取り外された場合に窒息の危険となる部品が含まれる
場合があります。部品を誤って飲み込んだ場合は、直ちに医師の診断を受けてください。 
お子様や青少年に使用させる場合は、大人が使用中および使用後に注意深く監督してください。負
の影響が見られた場合は使用を中止させてください。また、大人の方は長時間の使用を避けるよう
配慮してください。 
フェールセーフ性能を意図していません 
本製品はフェイルセーフを必要とする用途には設計されていません。本製品の故障により人身事故
や物損が発生するおそれのある用途で使用しないでください。 
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一般的な使用およびメンテナンス手順 
電気保安 
推奨ストレージ温度範囲:：-10°Cから35°C 
推奨動作温度範囲：5°Cから35°C 
互換性のない製品やアクセサリと接続しないでください。分解しようとしないでください。 
注意：接地が適切に行われていない機器へ接続すると、感電を引き起こす可能性があります。 

電源・バッテリーに関する安全上の注意事項 
• 適切な外部電源を使用してください。 
製品は電源定格ラベルに記載された種類の電源のみを通じて操作する必要があります。必要な電源
の種類が不明な場合は、認可されたサービス業者または現地の電力会社へお問合せください。バッ
テリーやその他の電源を使用して駆動される製品に関しては、製品に同梱される取扱説明書を参照
してください。 

液体の中に落としたり、液体にさらさないでください。本製品のバッテリーを取り外さないでくだ
さい。本製品にはリチウムイオンポリマーまたはリチウムイオン電池が含まれています。バッテリ
ーパックを不適切に扱うと、火災や火傷を引き起こす可能性があります。 
警告：火災や火傷のリスクを減らすために、分解、破壊、穴開け、外部端子や回路の短絡、60°C（140°
F）を超える温度への暴露、あるいは火中や水中への廃棄はしないでください。使用済みのバッテリ
ーは、常に地域の条例や本製品に付属するリファレンスガイドに従ってリサイクルまたは廃棄して
ください。 

環境条件に対する安全上の注意 
• 本製品を過度の湿気や極端な温度に近づけないでください。 
窓の敷居、ガラスの背後などの長期間直射日光あるいは強い紫外線が当たる場所に本製品を置かな
いでください。バッテリーが損傷または過熱状態になるか、製品または周辺の人物や物に損傷を与
える可能性があります。雨やその他の湿気の原因となるものに本製品をさらさないでください。 
本製品は、ラジエーター、ヒートレジスタ、ストーブなどの熱源、またはその他の発熱する製品（ア
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ンプを含む）から離れた場所に置いてください。 
• 温度が劇的に変化した後の本製品の使用は避けてください。 
温度および/または湿度範囲が激しく異なる環境間で本製品を移動させた場合、製品表面または内
部に結露が形成する場合があります。本製品への破損を避けるため、本製品を使用する前に水分を
蒸発させるのに十分な時間を置いてください。 
告知：本製品を低温状態から温熱環境、あるいは高温状態から低温環境に取り出す場合は、電源を
オンにする前に本製品が通常の室温に慣れるまでの時間を置いてください。 

重要な安全上の注意事項 
初めて使用する前に、製品を完全に充電してください。 
一般的な注意事項 
• 本製品およびアクセサリは慎重に取り扱ってください。 
• ヒーター、暖炉、エアコン装置、またはその他の直接エネルギー源の近くで使用しないでくだ

さい。 

• 液体にさらさないでください。 
• 爆発の可能性のある場所や、可燃性物質が存在する場所では、本製品を使用しないでくださ

い。 
• 本製品での使用が承認されているアクセサリのみを使用してください。互換性のない製品やア

クセサリと接続しないでください。 
• 本製品やそのアクセサリを開けたり、分解したり、解体したりしないでください。 
• 製品は清潔で埃のない場所に保管してください。 
• 本製品またはアクセサリを裸火または点火した喫煙製品にさらさないでください。 
• 本製品またはアクセサリを落としたり、投げたり、曲げたりしないでください。 
• 本製品またはアクセサリを塗装したり、コーティングしたりしないでください。 
• 本製品およびアクセサリは 0°C ～ 40°C の温度で保管してください。 
• 電気機器の廃棄に関しては自治体の規制に従ってください 
• 本製品のスロットや製品の他の開口部には絶対に他の物体を押し込まないで下さい。スロット

や開口部は換気用に提供されている場合があります。これらの開口部を塞いだり、覆ったりし
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ないでください。 
• 本製品が不快なほど暖かくなった場合は、使用を中止して、不快の症状、赤みまたは低温やけ

どを避けるため、使用を続ける前に十分に冷却される時間をとってください。 
• 痒み、湿疹、腫れ、皮膚への刺激、不快感などを感じた場合は使用を中止し、医師に相談して

ください。 
• ガタツキ、亀裂、または変形が見られる場合は、直ちに使用を中止し、部品を交換してくださ

い。 
• 破損した充電ケーブルは使用しないでください。また、湿気のある場所、水気のある場所、ま

たは可燃性の環境では充電しないでください。 
• 落下や衝撃の後は製品を点検し、破損や部品の緩みがある場合は、使用を中止してください。 
 
使用および環境に関する考慮事項 
• 警戒する：本製品を使用する際、LED通知や視覚信号への対応を含め、注意がそれたり、潜在

的な危険への反応が遅れる可能性があります。周囲の環境、標識、物体、または障害物を常に

意識してください。 
• 必要に応じて機能を無効化：集中力が必要な状況や、注意散漫が自分や他人にリスクをもたら

す可能性がある場合は、製品の電子機能をオフにしてください。 
• 運転時の注意事項：車両を操作中に本製品を着用する際は注意してください。道路に集中し、

安全を損なわない機能のみを使用してください。必要に応じて、すべての電子機能をオフにし
てください。運転中のモバイルデバイス使用に関するすべての適用法を遵守してください。周
辺視界に影響を与える場合、本製品を着用しないでください。 

• 安全上の制限：本製品を安全または保護用の眼鏡として使用しないでください。本製品は直射
日光、紫外線、直接的な物理的衝撃、または破片に対する保護用眼鏡として設計されていませ
ん。 

• 適切な使用：従来の眼鏡やサングラスが不適切と見なされる状況では、本製品を使用しないで
ください。 

• 航空機での使用：搭乗前に、電子デバイスに関する航空会社の規則を確認してください。本製
品にはリチウムイオンバッテリーが含まれているため、受託手荷物にしないでください。 
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• 法規の遵守：本製品をすべての適用地域の法規および規制に従って操作してください。本製品
を使用する際は、良識を持ち、他人のプライバシーと権利を尊重してください。 
本機器は海上石油プラットフォームおよび航空機内での使用は禁止されています。ただし、
5.925～6.425 GHz の周波数帯において、高度 10,000 フィート以上 で飛行する大型航空機
内での使用は許可されています。 
本機器を屋外固定インフラに設置することは禁止されています。 
本機器を使用して無人航空機システム（ドローンを含む）の制御または通信を行うことは禁止
されています。 

ソフトウェア 
認定アプリケーション：本製品は、認定された VIVE Connect アプリと併用してください。通知

があった場合は、アプリおよび製品ファームウェアの更新を必ず行ってください。元のソフトウェ

アを改ざんまたは変更しないでください。ソフトウェアは現状のまま提供され、適用される利用規

約に従います。 

処方レンズおよび視力矯正 
• 本製品には処方レンズは装備されておらず、視力矯正を目的としたものではありません。 
• 必要に応じて、資格を有する眼科医または視力矯正の専門家にご相談の上、カスタムレンズの

装着を行ってください。不適切な装着は、不快感、視力の低下、またはフレームやレンズの損
傷につながる可能性があります。 

不良または破損した製品/サービス 

• 損傷の疑いや、過熱の兆候が見られる場合は、使用を中止して、サービスセンターに製品を返
却し、検査を依頼してください。 

• 本製品が液体や過度の熱にさらされたり、操作手順に従っても正常に動作しない場合は、使用
を中止して、サービスセンターに製品を返却し、検査を依頼してください。 

• 本製品やそのアクセサリの分解や修理を試みないでください。
• 資格を有する技術者のみが本製品やそのアクセサリをサービスまたは修理することができま

す。 
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• 損傷した製品は使用しないでください。怪我や更なる損傷の原因となります。 

本製品のクリーニング 
クリーニング前に、本製品の電源とその他の接続をすべて外してください。クリーニングには、柔
らかい湿らせた布を使いますが、本製品を絶対に水または清浄液に浸さないでください。本製品ま
たはアクセサリから汚れを取り除く際に、きつい化学薬品や、洗浄溶剤、液体洗剤あるいは噴霧器
を使用しないでください。 

難聴の予防 
注意： 
大音量で長時間使用された場合、恒久的な難聴となる恐れがあります。本デバイスには、
該当するEN 50332-1および/またはEN 50332-2規格に規定されている音圧レベルの要

件を満たすように試験が実施されています。 

規制当局の識別番号 
規制上の識別目的のため、本製品にはモデル番号 2QDJ200 または 2QDJ210 が割り当てられて
います。 
(モデル番号はアイウェアのテンプル内側にレーザー刻印されています。) 
デバイスの信頼性と安全な動作を確保するため、2QDJ200 または 2QDJ210 に対して、以下に記
載されているアクセサリのみを使用してください： 
• モデル番号 B2QDJ100 のバッテリーパック 
• 認証取得済みLPS（Limited Power Source）、[定格5V DC、最小0.9Aの電源ユニット] 
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製品をサングラスとして使用する方法 
この製品のレンズは高い光学精度を備えており、100%の紫外線防護を提供します。これにより、
日光曝露による目の損傷を効果的に防ぎます。 
レンズ フィルターのカテゴリは「FI」としてパッケージの下部にあるラベルに表示されていま
す。数字はフィルターのカテゴリを示します（太陽光のまぶしさに対する保護：0＝非常に限定
的、1＝限定的、2＝良好、3＝高い、4＝非常に高い。推奨使用については対応する番号の表を参
照してください）。 

所有権通知 
© 2026 HTC Corporation.版権所有。VIVE、VIVEロゴ、HTCおよび HTCロゴは HTC 
Corporationの商標および/または登録商標です。 



83

日本語 - HTC 消費者限定保証 お客様の権利と義務を理解するために、本消費者限定保証の内容をよくお読みください。 

お客様が米国で製品を購入された場合、本消費者限定保証には、集団訴訟の放棄を伴う強制的な仲
裁条項も含まれることになります。 

カナダ、オーストラリア、またはニュージーラン ドで製品を購入された場合、本消費者限定保証は
適用されず、本消費者限定保証の別の場所で適用可能な保証をご確認いただけます。

お客様は、HTC製品を使用することにより、以下の強制仲裁条項および集団訴訟放棄（該当する場
合）を含む、本消費者限定保証に同意するものとします。本消費者限定保証に同意されない場合は、
製品を使用しないでください。同意されない場合は、販売店の返品期限内にお買い上げの販売店に
製品をご返送ください。 

本消費者限定保証は、お客様が製品を購入した国または州で適用される強制的な消費者保護法に基
づくいかなる法定権利とも区別されます。本消費者限定保証は、法律の下で許可されている範囲内
で、特定の、場合によっては追加の権利をお客様に付与することを意図しており、これらの法定の
権利に取って代わる、または取って代わることを意図したものではありません。 

本製品は、個人用です。個人用とは、個人による、個人的、私的、非商業的または専門的な目的の
みの使用を意味します。個人が、法人、企業または組織（営利、非営利を問わない）の役員、従業
員、メンバー、独立契約者または代理人として本製品を使用することは、個人用とはみなされませ
ん。本製品を、商業目的、商用利用および/または商用利用者が使用した場合、保証は無効となりま
す。 

QR コードをスキャン、または以下のリンクからご覧いただく
ことで、保証の詳細をご確認いただけます。
https://www.vive.com/warranty/ 

https://www.vive.com/warranty/
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消費者限定保証の提供者 
本消費者限定保証は、HTC Corporation（本拠地：330 台湾桃園市桃園区興華路 21 巷 1 号）（「HTC」）
が提供します。 

消費者限定保証の対象となる製品 
本限定保証の対象期間中、HTC は、通常の使用条件で使用される本対象製品が、原材料の瑕疵や人
為的な欠陥による故障が発生しないことを保証します。 
本限定保証の対象はお客様のみであり、お客様から本対象製品を購入・入手した者や、その他のい
かなる者に、本限定保証の一部もしくは全部を、販売、譲渡、移行、譲与することはできません。 

保証期間 
お客様が製品を最初に購入された国/地域に適用される保証期間を参照してください。 

国/地域 保証期間 
欧州連合（EU）、アイスランド 
ノルウェー、スイス 
サウジアラビア王国 
英国

製品 - お客様が HTC または
HTC 正規販売店から本製品を
購入された日から 24か月。 

オーストラリア、カナダ、ニュ
ージーランドを除く上記以外
の国には、本消費者限定保証

お客様が HTC または HTC 正
規販売店から本製品を購入さ
れた日から 12か月。 

の別の場所で利用可能な独自
の保証条項が適用されます。 

適用法により上記の保証条件に変更があった場合、更新された保証条件が購入製品に適用されます。 

地域 
本消費者限定保証は、本消費者限定保証に別段の定めがない限り、本製品の販売が意図されている
国においてのみ有効であり、強制力を有します。本製品は、本消費者限定保証のもと、購入された
国においてのみ修理のために返品することができます。保証サービスの利用可能性や応答時間は、
国及び州によって異なります。 

お客様がカナダ、オーストラリア、またはニュージーランドで製品を購入された場合、本消費者限
定保証は適用されず、本消費者限定保証の別の場所で適用可能な保証をご確認いただけます。 

どのように保証サービスを受けるか？ 
本製品に機能不良が生じたと思われる場合、以下の手順を行ってください： 

1. 

2. 

ユーザーマニュアル、または www.vive.com/support の該当する箇所を参照し、問題を特定
し、解決方法をご確認ください。 
ユーザーマニュアル、または www.vive.com の該当する箇所を参照しても問題が解決できない
場合、製品を購入した販売店にお問い合わせいただくか、www.vive.com/support にアクセス
し、HTC カスタマーサポートに連絡してより詳しい説明を受けてください。

3. 販売店や HTCに連絡を取る場合、以下の情報を提供できるようご準備ください： 
a. 本製品のモデル名およびシリアル番号 

http://www.vive.com/support
http://www.vive.com/
http://www.vive.com/support
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b. お客様の詳しい住所および連絡先。 
c. 本製品購入時の納品書のコピー、領収書、売買証書。本消費者限定保証

におけるいかなる請求を行う場合も、お客様は有効な購入の証明を提示
する必要があります。

上記の手順を完了すると、HTCはお客様に対し、本製品をいつ、どのように返送すべきかについて、
説明を行います。お客様は、本製品の HTCへの返品に関連する費用を負担しなければならない場合
があります。本製品を、保証サービスを受ける目的でHTCに返送する前に、本対象製品の記憶媒体
に保存された個人データを、バックアップ後に消去する必要があります。HTC または HTC 認定サ
ービスセンターは、本対象製品の記憶媒体に保存されたいかなるデータについても、その消失につ
いて責任を負いません。 
保証期間中に本製品を返送した場合、かつ本限定保証の条件に適合した場合、HTC または HTC 正
規販売店が、自己の裁量において、修理または交換に応じます。修理または交換には、機能的に同
等な再生品の本製品もしくは部品を使用することがあります。販売店またはHTCは、修理後の、ま
たは交換された本製品を、使用可能な状態でお届けします。本消費者限定保証の条件に従い交換さ
れた本製品、部品またはコンポーネントは、HTCの財産となります。 
HTCが修理した、もしくは交換した本製品は、元の保証期間の失効日まで、または係る修理・交換
の日付から 3ヵ月間（どちらか長い方）、引き続き限定保証の対象となります。 
本製品をご返送いただく以外に、HTCはユーザーご自身でインストールが可能な部品をお客様宛に
直接お送りし、それをもって本消費者限定保証の義務を果たしたものとする場合があります。HTC
から要請があった場合、お客様は交換した部品について、自ら費用を負担し、HTCまでお送りいた
だくことに合意するものとします。 

HTC は、保証サービスの提供を、本製品が販売されている国に限定する権利を留保します。お客様
が、本消費者限定保証期間中に本限定保証の何らかの救済措置を受けるためには、機能不良と思わ
れる事象について、HTC に通知する必要があります。保証サービスを受けるために上記の手順に従
う際、HTC からの要請がない段階で、本製品を HTC に直接送付しないようお願いします。保証サー
ビスを受ける目的で、本製品を返送する場合、上記の手順に従う必要があります。 

他の保証や権利に対する免責および制限事項 
法に準拠する範囲で、本消費者限定保証および上記のサービスは唯一のものであり、その他の保証、
救済、条件に代わるものとします。HTC は、商品性、特定の目的への適合性、および販売時に明ら
かでない、もしくは潜在定な、欠陥に対する明示的かつ黙示的な保証の期間および救済を、本消費
者限定保証間中に限定し、また HTC の選択により、本規約で規定された修理または交換サービスに
限定するものとします。一部の国または州では、黙示的な保証期間を限定できない場合があり、そ
の場合は、お客様には前項の制限が適用されないことになります。 

責任の制限 
本消費者限定保証の規定で定められる場合を除き、また法令で許容される最大の範囲において、HTC
は、データの損失、プライバシーの損失、利益の損失または商業上の損失、事業の中断、または機
密性の損失を含み、これらに限定されない、偶発的または結果的な、いかなる性質の損失や損害か
らも免責されるものとします。前項の規定に関わらず、また HTC が提供した救済措置が、その本質
的な目的を達せられなかった場合も、本消費者限定保証の条項に基づく HTC およびサプライヤーの
全責任は、本製品の購入に、顧客が実際に支払った金額を超えないものとします。これらの除外事
項は、係る損害の発生の可能性が HTC に知らされた場合を含めて、適用されるものとします。一部
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の国または州では、偶発的または結果的損害の除外または制限を認めていない場合があり、その場
合は、お客様には前項の除外事項が適用されないことになります。  

一般条項 

1. 陪審員裁判の放棄：お客様と HTC との間の紛争が仲裁によるものではなく、または仲裁に加
えて法廷で進行する場合、お客様および HTC は、かかる消費者限定保証に起因または関連す
るいかなる訴訟、手続き、または反訴においても、陪審による裁判を受ける権利を無条件に
放棄します。

2. 準拠法： 
(1) アメリカ合衆国で購入された製品には、連邦仲裁法 (「FAA」) が仲裁の合

意に適用されます。本消費者限定保証は、FAA による先制を除く、準拠法
選択の原則に関わらず、ワシントン州法に準拠するものとします。前項の
規定に関わらず、いかなる不法行為や消費者保護法で認められた請求につ
いても、お客様の居住地の州法が適用されます。

(2) その他の国で購入された製品 - 本消費者限定保証は、本製品が正規販売店
から最初に購入された国の法律に準拠し、その国の関連する裁判所が本消
費者限定保証に関して専属管轄権を有するものとします。

3. 可分性：上記で規定された場合を除き、本消費者限定保証のいずれかの条項が無効もしくは
執行不能であることが発覚した場合、係る条項が、本消費者限定保証の他の条項の執行可能
性に何ら影響を及ぼさないものとします。 
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